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Toptai gasih ke iaraih pravic se nadaljuje

materiniline tudi v dodatnih urah
Solska eblastva nm:idim - e

Ni se $e niti posusifb Zrnilo na okroZnici
triakkega preiekta, s katero so lgnle ‘na-
sploino prepovedane dramatske prireditve
v slovenskem jeziku, in Ze se nam poroca
o neki drugi okroZmici, ki bo Ze huje za-

dela vse naSe ljudsivo v mjegovem naj- | orozje

globljem Custvovanju, Solske oblastva so
vazposlala vsem Solam okroZnice, s kate-
rimi se takoimencvane dcdatne ure krat-
komale odpravljajo. Omenjene ckrozZaice
prepovedujejo v dodatnih urah vsak pguk
v Gitanju in pisanju ter nalagejo, da se ima
ves pouls v {eh urah omejevati le na ust-
mene razgovore med ulenci in utiteljem.
Naje iniormacijc se tidejo do sedaj 'lg
nekaterih Sol. Nismo Se mogli ugotovili,
ali gre tu za splo3no naredbo, ki jo je iz-
dalg Zolsko skrbnitvo za vse Sole v krajih
s slovanskim prebivalstvom, ali pa gre le
za cine prefirane vneme posamezmh ué-
vih ravnateliev. Vse dosedanje izkuSnje
nam svetujejo, da se odlofimo za prvo
domnevo. Sisiem zatiranja naSe kulture in
naSe narodnosti se dekretira od zgoraj
navzdol in po vnaprej zacrtanem peklen-
skem naértu, ki mu je cilj nemoralno, ne-
kulturno in ne erno raznarodovan)e:'
Nsj pa bo glede izvora te najnovejse
protislovanske odrecdbe kakorkoli, naj je
bila izdana od ministrstva v Rimu, gd Sol-
skega skrbnistva ali od nizjih Solskih
oblastev, dejstvo je v vsakem slutaju, da
tvori najbolj nezasliSan atentat ne Samo
na najelementarnejSe naravme pravice na-
Scga narcda v Italiji, temveé obenem tudi
na veljavne in obstojefe zakcne. Gentile-
jeva Sclska reforma, ona zloglasna re-
forma, ki nas je oropala naSe narodne
Sole in nam vsilila italijansko Solo — ta
kruta Solska reforma predvideva za naSe
ofroke pouk materiaifine v dodatnih urah.
A sedaj je zamislilo 3olsko cblastvo nizkp
nakano tudi proti tem neznatnim drobti-
nam, ki so se nam Se nudile. Zakaj pre-
poved pouka v &itanju in pisanju je enako-
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Kakor je bilo predvidevati, je povzro-
éila prepoved dgz‘;matskﬂl ugmp&?ev v
slovanskem jeziku veiiko razburjenje tudi

e
v j ovenski javnosti, Srbski, hrvatski
in msgl:t"enski listi so objavili protestne
tlanke in vesti. V&erajsnji «Slovenec» je
objavil daljsi Elanek, ki ga vsled mﬁa.p.o-
membnosti posnemljemo v glavnih s
«Vedno se iz naikomd;;etentneﬁe_ga me-
sta v Rimu poudarja, se g nskrgn_a
Zelja za mirno in celo prija sozZitje
z Jugoslavijo. s ;
Vedno pa so ravno isti krogi nasproti
svojim drzavljanom slovenske in hrvatske
narodnosti postopali s tako brezobzir-
nostjo, da &lovek ne ve, ali ima pfed se!w)
pojav popolne nesposobnosti ali skrajne
perfidnosti. :
Ravno v trenotkih, kadar se je imelo
ustvariti prisréno ali vsaj mirno ozratje
za sklepanje pogodb med obema drzava-

ma, je Italija nastopia proti pol miliioﬁnu
svojih lastnih jugosle sodrzavha-

nov z najbrutalnej$imi in nameverjetnej-
§mi represalijami.

V oktobru 1923., ko se je sklepal OE;')-
razum radi Reke, je iz3el famozm : k
treh prefektov, s katerim se je odrejala
dvojezitnost listov, slovenskih |n'h1:va!-
skih, ki izhajajo v Italiji. Isto€asno je iz3el
zakon, ki je cropal nase brate vsega 3ol-
stva, ker je z omenjenim zakonom uveden
kot nastavni jezik italijanski jezik. (V isti
dobi pa je izSel zakon, ki uvaja aral_:idn
nastavni jezik za Sole v kolonijah Italije).

Januarja 1924 se je sklenil ne samo

veljavna popolni odpravi dedatnih wr.

sporazum, ampak celo prijateljska zveza

Cdredba, da se ima pouk omejevati le na:med Italijo in Jugoslavijo. Isti dan pa, ko

ustne razgovore med uenci in uciteljem,
gre ofitno za tem, da se prepreéi na vsak,
nacin in brez vsakega ozira na Sredstva,!
da bi se nasi otroci naucili v 3ol vsaj
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saii in citali v svojem materinem iezxn;.‘
Raznarodovalcem se zdi tudi to prevec,‘

sta se vozila gosp. Padi¢ in
Rim, je bilo s prefektovim

Sp. v
na Go-

{rizkem ukinjeno delovanje dvaintridesetih

kulurnih organizacij mnasih bratov tam
preko. (Za trzasko im #stnska provinco je
bila taka odredba odveé, ker drustveno

tudi ta najelementarnejii uspeh v mate- Zivljenje je tam itak sploh nemogoZe).

rinem jeziku bi spravil v nevarnost glavai
in izkljuéni cilj, ki ga zasleduje Gentile-

Sedaj se vrit konferenca v Benetkah.
In ravno sedaj daje Mussolini svojim

jeva Solska reforma: raznarcditev Sloven-|prefektom nalog, naj brutalno nastopijo

cev in Hrvatov.

proti Jugoslovenom Italije. Prepovedujejo

Zato so segli po novem nasilju, po na- se wse javne manifestacije, ne§.te'vilne pre-

silni prepovedi, da na$i malcki ne smejo,

iskave v Istri, Trstu in na so na

ve& zmati &itati in pisati v svojem mate- | dnevnem redu.

rinskem jeziku, Tudi slovenska abzceda
jc na ta nadin kruto izpahnjena iz Jolske
dvorane, Ako je prepoved dramatskih pri-
reditev naSo javnost nezmansko razburila,
ko pa fo najnovejSe nasilje, ki mu ni pri-
mera, naravnost porazilo slehernega Slo-
venca in Hrvata do najbolj oddaljene gor-
ske vasi, V nasem ljudstvu bo koncno pre-
vladala zavest, da ne more zaupati ve&
niti zakonom, ¢e jih tisti, ki jih imajo
vesimo izvajati, lahko razlagajo na nacin,
k: je prav ofitno kr¥cnje veljavnih zakon-
skih doloZb. l e

Novi udarec postavija nase lj vO na'
.ovo preizkulnjo, Tisti, ki si dovoljujejo!
ta ecksperiment, to kulturno vivisekcijo,
brezsréno rezanje Zivega narodnega in
ixulturnega organizma, ki ga tvori nasSe
zavedno ludsivo, naj vedo, da se slo-
vanski rod ne bo udal. Presiati hocemo
ta eksperiment, mosko in odloZno. Na§g
liudstvo naj ima neprenchoma pred ofmi
svetle zglede iz junaskih borb drugih tla-
Cenih narodov. Mogoéna Prusija je delala
nckoE s Poljaki isto, kar se dela sedaj z|
cami, Trplienje pruskih Poljakov je bilo
grozno, toda njihova ljubezen do svojega
jezika in njihova zvestoba do svojega
je bila mocnej§a od najgroznejfega trp-
lienja in poniZanja. In vsi navali mogoéne

Ali more obstojati kak dvom, da naj-

' novejsi pritisk ne bi bil namenjen jugoslo-

venski vladi, odnosno njeni delegaciji v
Benetkah.

Italijanska vlada si s takim postopanjem |i

priskrblja kompenzacijski m_aten’ia.l za
kl?;iiesiie, ki maj jim jith dovoli beograjska
v -

Zalibog te metode italijanske prefriga-
nosti dosedaj niso bile brezuspesne.

Kar pa je 3e bolj zalostno, je to, da so
omenjeni odloki nasproti nasim bratom
pod Italijo ostali v weljavi .

V bodoZith dneh se ima baje sestati g.
minister Nind#¢ z Mussolinijem, da skupno
se bolj uwdita priyateljske vezi med
obema drzavama, a pakt prijateljske zve-
ze naj bt bil baje dobil svoj kon&ni pecat
z cobiskom kraljeve dvojice Jugoslavije v
Rimu v januarju 1925,

In Mussolini ima se drzno &elo, da v
sedanfem trenotku nasstopi proti lastnim
drzavljanom jugoslovenske narodnosti z
necloveskimi i

Bridka Zustva bodo obhajala nase brate
pod Italijo, ¢e se bo res kralj Jugoslavije

vozil po njihovi zemlji, mimo njih v ja-
teljske obiske k tla&iteljem njihovih
pravic.

Nasa javnost ima sedaj besedo».

Pocescenje trupla Puccinija v Milann

MILAN, 3. Danes zjutraj ob 6.30 je bilo
truplo Puccinija prenedeno iz cerkve S. Fedele
v stolno cerkev Duomo, kjer so krsto postavili
na mrtvaski oder sredi cerkve. Pokrili so jo
z italijansko trobojnico in jo okinéali s sve-
zimi vijolicami in rde¢imi nagel'ni. Na spredniji
strani mrivaskega odra visi venec kralja V.
Emanuela, na zadnji strani venec belgijskega
kralja, ob stranch pa so prislonjeni venci Mus-
solinija, italijanskega fadija v Bruselju, sorod-
nikov pokojnika in njegovih priiateljev. Castno
sirazo vrdijo Stiri oprode v &rnih, s srebrom
pretkanih oblekah, in Stirje ob&inski strazniki.
Mrtvaski oder, kor in priznica so pokriti z
dragocenimi preprogami iz &rmega barzuna
ProZelie cerkve je okinfano v oblikj okvira
s émimi okraski z zlatimi cembi, na sredi pa
se bles¢i napis: <Solze in molitve za Jakoba
Puccinija, ki se je povzpel iz posvetne v ne-
begko slavo.» Obéinstvo neprenchoma roma k
odru, da izkaZe poslednjo &ast velikemu pokoj-
niku. V Zalno opremljeni cerkvi S. Fedele se je
vriila zaduSnica za Puccinija; navzoéna je bila
velika mnoZica obéinstva.

Ureditev mednarodnega telefonskega
prometa

PARIZ, 3l.o;(omisiie. katerim je bila go-
verjena naloga, pripravijo potrebne
predloge za konferenco v svrho ureditve
mednarodnega telefonskega prometa, so
zakljutile svoje delo. Konferenca se

sestala v Parizu in sicer prve dni meseca

mlm Tr;iﬁa komisiiatl:;davi:.dm
erenci predlog, naj se o) uvedejo
direktne telefonske zveze med Baselom
ali Curihom in Stockholmom preko Ber-
lina, med Baselom ali Curihom in ¢ E
dom pteko Dmla- med Dmﬂn

rizom, med Amsterdamom in Prago l:rek..’:
ger!ina, med Londonom in Rimom preko

ariza. .

Zbornica odobrila vse izvanredne viadne
ukrepe

REVAL, 3. Na uradne preiskave
se je o, so uporniki razstrelili
dva mostova. Vsi mestni polic. komisari-

jati so bili i in 18 policijskih urad-
L je vii-

———

Tazmere
woopohu:mlim. Tudi na de-

bo|demskih drustev je sklenil,

OST

fassmegne Slewllks v Tisty in okoliel po 30 cest. — Ogiesl se calfiinge v
Sirehagli eme knlone (72 mm) — Oglasi trgovesy ia obetotkov sm po 40 cesl
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sevisko . Previaduje mnenje,
da viada z gobtowostjo ratuna na
A a-uh:sehao‘ano
kone, ﬁ”pm
tzjemme ukrepe, ki so se zdeli
trebni i . obsednega sta-
nja; nhiatudipodaﬂtev::é
vojske. Komunisti se niso eZili seje.

Iz volline berbe v Jugosinvijl

Krvavo volilao v Banjal

— BivEi c Miletic aretiran
BEOGRAD, 2, V Sarajeva se vrie med
radikalno im samostojno demokratsko
strank janja za postavitev enotnih
kandidatmho pogﬁ:nﬁmdneg& bloka v Bosni.
Glavni odbor radikalne stranke je nocoj
dolocil sledece ?'zsiloe hist: usﬁwm
Dalmacijo Ljubo Jovanovi¢a, za co
df Ragoonﬁ@. za Novi Sad dr. Slavka
Mileti¢a, za Bitolj Cirkoviéa, za Sombor
Marka Trifkovita, za Bihaé dr. Vaso Jo-
vanoviéa, za Virovitico dr. Mom¢ila Ivko-
vica in za Kosovo Tomo P i¢a. Uci-

telj iz Negotina Stanislav Stefanovi¢, ki
izdaja ondi list «KrajiSnjak», v katerem
napada delovanje wmzvrievalnega odbora,
je bil izkljuéen iz radikalne stranke.
BANJALUKA, 2.V nedeljo sa zemljo-
radniki imel svojo volilno konferenco v

tukajsnjem hotelu Bosna. Ker je bila javna,
je prisostvovalo tudi nekaj pristaSev dru-
gih strank. Radi par medklicev je zemljo-
radniski poslanec Stanko Miletic z neka-
terimi svofimi delegati hotel opozicijo zti-
rati iz dvorane. Nastal je spor, v katerem
je poslanec Miletié potegnil revolver in
ustrelil v nekega Drobca, ki se je zadet
v glavo takoj zgrudil. Zrtev so prepeljali
v bokico, kjer se bori s smrtjo, poslanec
Stanko Miletié pa je bil aretiran. Policija
ni mogla prepreéiti tega velikega spopada.
V mestu je precejénje razbur-
jenje, na hotelu Bosna je bilo razbitih ne-
kaj sip.

ZugrebSka univerza zuprta

Stavkovno gibanje med radiCevskimi Stu-
denti - Beograjskd in ljubljanski akademiki

BEOGRAD, 3. Iz Zagreba ajo, da
je dal rektor zapreti zagreb univerzo
radi dijaskih demonstracij na praznik na-
rodnega ujedinjenja. Zagrebski akademiki,
pristasi so proghsili protestno
stavko, ki jo hofejo razSiriti na vso dr-
Zavo.

Pred univerzo se ves dan zbirajo gruce

ijakov, ki Zivahno razpravljajo o nedelj-
skih demomnstracijah in izzivangh. Na Wil-
sonovem trgu stoje policijske straZe, da
preprecijo vsak eksces.

Stavkovni odbor je odposlal v Beograd
in Ljubljano posebne delegate, ki bi naj
nahujskali liu.gf janske in beograjske aka-
demike, da se i oni pridruZijo zagrebski
akciji.

Akcija stavkovnega odbora je v Bﬁh:

radu popolnoma propadla ter se nji
semu pozivu ni nikdo odzval. Predavanja
se nemoteno visijo in niti komunistiéni del
dijakov se ne namerava dati speljati na
led.

LJUBLJANA, 2. Separatisti¢éni emisarji
so danes prispeli tudi v Ljubljano ter so
skusali pridobiti akademsko omladino za
simpatijski 3trajk. Popoldne in zveler se
je vrsila seja zastopnikov dijaskih organi-
zacij, ki pa so se povabilu le deloma od-
zvale. Napredno dijastvo se je ostro izja-
vilo prot: 3trajku, ker se predmet, radi
katerega bi se naj stavka vrdila, prav nic¢
ne tite ne vseuéiliskih svobod$éin in ne
sV znanosti. Pristadé SLS in komu-
nisti pa so sklenili, da za jutri zahtevajo
od rektorja vsewtilitko dvorano, kjer ho-
&ejo imeti zbor, na katerem bi se naj
glasila stavka radi Radi¢evih republikan-

«Jutro» je prejelo od akcipkega odbora
naprednih akad. drustev slede¢i komunike:

«Klerikalni in komunisti¢ni $tudenti na
lubljanski univerzi pripravhajo vsled upo-

kojitve zagr univerzitetnih pro]fe—
sorjev protestno zborovanje in eventualno
stavko. Akcijski odbor na aka-

ti¢cne demomstracije na
ne udelezi. O nadaljnth korakih bo 3e
sklepa]:. -

BATAVIA, 3. Silen potresni sunzk ije
popolnoma porusil mesto Naugt Coloredo
v pokrajini Kedu. Prebivalstvo, po-pre-
tezni vedimi dom&éln. perbeldo iz l:tr;l;l
pred nadaljnimi potresnimé sunki. Po
sedanjih porotilih je prislo ob Zivljenje 90
oseb, mnogo pa jth je ranjenih.

Poslanska zbornica

RIM, 3. Na danainp seji j

mnﬂ&vﬂazu.;a':om

Novi francoski poslsnik pri Mussoliniju
jo ministrski
r se

RIM, 3. Danes opoldne
predsednik Mussofini sprejel ega fran-

I

nov
coskega ter
razgovarjal z pjim.

:
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Zasedanje senata

Sen. Albertini zuhteou odstop Mussuliniju

v senatu peoti viadi — Divekten napad

Ratpoloienie
sen. Albertinija na Musselinija

RIM, 3. Sen. Tommaso Tittoni je otvoril|
sq'o‘senmta ob 15. uri. Po odobritvi za-i

pienika se je pridela takoj razprava o pro-|s

racunu notranjega ministrstva. Prvi je go-
woril sen. Lusignoli, ki je takoj izjavil, da/
ne bo mogel veé& datiFsedanii viadi ghsu
za pogojmo zaupnico. Fasistovska v ni
#zpolnila danih obljub, fafistovska vlada
ni spostovala temeljnih pravic Italijanov;

it ¢ moralo do pepolnega razdora med
asizmom in liberalizmom, ki ga je on.
Mussolini tudi priznal. (Pripombep Senat
je dai iniju pogojno zaupnico, to
se pravi pod pogojem, da Mussolini vzpo-
stavi red. Da je semat tolmadil mnenje vse
driave, so pokazala zborovanja vojnih po-
habljencev na Reki, bojevnikov v Assisi,
pravnikov v Turinu, ¢asnikarjev v Paler-
mu ter zborovanje hberalcev v Livornu
Toda Mussolini je sam priznal, da se fa-
fizem in drZava spojita. (Govornik prekine
svoj govor in se obrne na ministrskega
pr ika s prodnjo, naj poslusa njegov
govor z ve¢jim obzirom. Mussolini hoce
odgovoriti. Predsednik senata opozori go-
vornika, da ga vsi poslusajo z obzirom).
Nato je senator Lusignoli trdid, da je da-
nes samostoynost in neodvisnest sodnijske
oblasti ogroZena; obéine so v oblasti ko-
misarjev. Vse to dokazujé, da vlada ni iz-
polnila danih obljub; taka vlada ne bo
mogla tega storiti niti v bedoce. Strah
pred komunizmom je neupravicen, &etudi
pristopijo h komunizmu vsi oni fasisti, ki
soi bili nekdaj komunisti. (Pripombe, med-
kiici, pritrjevanije).

Sen, Conti je govoril v imenu industri-
jalcev., Industrijalci so prvotno podpirali
fasizem, ker je pripomogel do materijal-
nega zboljsanja v drzavi. Toda industri-
jalci ne morejo priznati fasistowskih sindi-
katov, kakor niso priznali rde¢ih, ker za-

se sicer dviga, toga moralno narod za-
ostaja in brez moralnega ni gmotnega
napredka. Sen. Conti je zaklju¢il, da na-
rod zahteva, da se vzpostavi zopet pra-
vica in zakon. (Pritrjevanje).

Sen. Crispoldi izjavi, da bo Se nadalje

m vlado; on. Mussolini bi moral v
ict na faliste izjaviti, da je nasilje

boda. Po njegovem mnenju (Crispoldi je
katolican) lahko pridejo poleg liberalcev
na vlado popolari. Rad bi bil videl, da bi
nekdaj prisel na vlado vodja. popolarske
stranke, ako bt mu njegove asebne okol-
nosti (don Sturzo je duhovnik) dopusale.
(Medklici, ropotanje, Zivahne pripombe).

Ko je wstal sen. Albertini, je zavladala
v dvorani izredna pozornost. Sen. Alber-
tini je izvajal v glavnem tako-le:

Zadnji¢ (v juniju) je senat pricel zase-
dati po strasnem do u, po umoru po-
slanca Matteottija; es je na dnevnem
redu drugi senzacijonalni dogodek: od-
kritje pisem generala Balbo. Ti doku-
menti so sicer razliéne vaZnosti, toda
pravzaprav istega izvora. On. Mussolini
je obljubil, da ne bo izdajal ve& kr. uka-
zov; a v zadnjih petih mesecih jih ni izda!
ni¢ manj kakor 217. Italijanski narod pro-
testira proti krienju pravice, da se mora
pokoriti le zakonom, ki jih odobri parla-
ment. Po volilnem zakonu, s katerim si je
vlada #menovala svoj parlament, sta bila
na poti vladr tisk in opozicija zbornice.
Opozicija je po umoru Matteottija izostala
iz zbornice, tiska pa se je Mussolini resi!
z znanimi ukazi glede tiska. Danes obstojo
Se zadnja postojanka, t. j. pravica obeh
zbornic, da glasujeta proti vladam, ki jim

htevajo prostost dela. Gmotno bla;gostanje’

HAo&in. Tisk bi moral uZivati ve&jo svo-!

— Odiediina beseda gire kroni

3: zaupata vef, in pa delZnost takih viad,

jo ostavko kralju in da mu pustijo
v roko, da jith zopet potrdi ali pa
da razpife volitve. On. Mussolini pa ni
vzel parlamentu samo zakonodajne moéi,
ampak tudi najviSjo oblast, da izzove z
nezaupnico sklep krone. Tako je dosegel
svojo diktaturo. Stalisce, ki ga je zavzel
on. Mussolini, ima kot predpogoj tako-
zvane pravice revolucije, ki dajejo fasizmu
— po mnenju on. Mussolinija — mo¢, da
Ere lahko mimo ustave, ki doloca, da
ralj imenuje in odstavlja ministre. Mus-
solini hote danes obdrzati oblast za vsako
ceno; to ponavljajo danes tudi vsi «rasi».
Senatorji, ki bodo glasovali za vlado, naj
prej pojasnijo, kak3no stalisée so zavzeli
napram Mussolinijevim izjavam, da hoce
ohraniti sadove revolucije za vsako ceno,
t. j. da hote ostati na vladi tudi proti voki
parlamenta in krone.

Dalje je sen. Albertini ostro napadel
prostovolino milico in gen. Balbo, ki bi
ga moral on. Mussolini staviti pod pre-
iskavo. Milica ni ni¢ drugega kakor na-
dalje obstojeci «skvadrizem». Je vse za-
stonj zavraéati efekt, ako smo enkrat
sprejeli vzrok — kakor dela on. Salandra,
ki pravi, da moZem na dezeli nedostaja
drzavni ¢ut in da bi slo vse gladko, ko
bi Mussolini bil sam brez «rasov». Opo-
zicija pa je &isto nasprolnega mnenja: na
periferiji nedostaja drZavni ¢ut, ker nedo-
'staja predvsem v centrumu. Radi tega se
Albertini strinja z naziranjem Farinaccija,
da se «rasizem» istoveli z duhom fadi-
stovskega gibanja in da je izraz protide-
mokratske vstaje. Milico je wustanovil
Mussolini, s katero tudi razpolaga.

Ukazi, ki so ugrabili drzavljanom pra-
vico, nosijo Mussolinijev podpis. Listi, ki
najbolj grozijo, dobivajo smernice od Mus-
solinija. Sicer pa je sam Mussolini izjavil
v svojem govoru, dne 28. I. 1924, da ni
pcd vplivom nikakih slabith svetovalcev,
ampak da mu onih 5 ali 6 oseb dnevno
porota o polozaju v Italiji, nakar lepo
odide vsaka v svoj urad. Za njegove so-
trudnike je bila ta izjava zelo lojalna. To-
da lojalno bi bilo tudi od Mussolinija, da
‘bi izjavil, da od dneva, ko so bili ti nje-
i govi sotrudniki soodgovorni in kompromi-
tirani pri Matteottijevem umoru, da bi
Mussolini izjavil, da ni mogel, da ni smel
vel ostati na vladi, da bi imela sodnijska
oblast prostejse roke.

Sen. Albertni upa, da bo tudi on. Sa-
landra — kakor Giolitti in Orlando —
uvidel, da obstoji tesna zveza med peri-
ferijo m centrumom. On. Mussolini na
vsak naéin pretirava, ako misli, da bo ko-
munizem poplavil Italijo, ako on wodide.
Govornik je zakljuéil svoj izredno zivahni
govor tako-le:

svoji zadnji okroznici na fadiste = i-
nistnski predsednik v obleki jagnjeta po-
navlja obljube, ki jih n# nikdar drzal. in
daje stranki opomine, ki bi jih moral dati
samemu sebi, ker je predvsem vlada iz-
ven zakona. Vsa preteklost vstaja in za-
hteva, da on. Mussolini zapusli svoje
mesto in ga pusti drugim, ki bodo z bolj
trdno, toda samo z zakonom oboroZeno
roko zadostili goreéi zelji trudnih Italija-
nov, ker Ze 10 let nosijo najtezji kriz, t. j
zeljt, da bi nasli mir in varnost pod vlado
reda, svobode in pravice. (Burno plo-
skanje).

Govoril je Se sen. Bensa. Ko je dvakrat
omenil kralja, so vsi senatorji spostljivo
ig!;.(l)i ter ploskali. Seja je konéala ob

Sedanji cospodarjl Rusije
in Trochi]

Glasilo socijalne demokracije v Avstriji na-
%l:lia. kako boljeviski gospodarji kli¢ejo na

j proti Trockemu. Pozvali so vse komuni-
sticne stranke, naj sklenejo ostre izjave proti|
Trockemu in naj pozivljajo eksekutivo ruske
komunisti¢éne stranke, naj Ze enkrat zamasi
usta temu upornezu. Temu pozivu so se tudi
odzvale komunistiéne organizacije Sirom Ev-
rope.

Ce ho¢emg prav razumeti ta protestni vihar,

se moramo — pravi refeno glasilo dalje —|

rminiaﬁ zadnje velike razprave v taboru ru-
ih komunistov. Ze pred smrtjo Lenina je
za&el Trockij mapadati Zinov'eva, Kamenjeva
in Stalma, ki so si, ko je Lenin zbolel, popol-
noma polastili toliko strankarskega aparata
komunistiéne stranke, kolikor tudi drZavnega
aparata sovjetske republike. Trockij je zahte-
val «demokratiziranje» stranke. Pri tem se je
opiral na mlajse elemente v stranki, ki naj bi
— mesto recene «stare garde» — prili do go-
spodstva nad stranko in drZzavno oblastjo.

rockij pa ni uspel. «Stara garda» ie dosegla,
da sta ruski stankarski zbor in mednarodni
kongres obsodila zahteve Trockega kot malo-
m e in menjSeviske. Trockega so po-
stavili pod najstroZjo konirolo, Niso se pa
E.li tega mogoénega moZa odstaviti kot lud-

ega komisarja rdede vojske. Pa& pa so za-
menili vso njegovo okolico, ki ga _I_e imela
pod strogo kontrolo. Proti pristaiem Trockega
pa so z neizprosno strogostio. Mnoge
so premestik na Ural, Turkestan in v Sibirijo.
Mnogo dijakov so spodili z vseuéiliss,

T ij se je uklonil Skusal pa se je ma-
iZevati najprej na pisateljskem polju. Posebno |

mmrh 1917, )

katere predgovor
zveni kot voina napoved Mm

Lenin opisuje oktobrsko revolucijo  dugaée,
nego se kaze v obifajnih legendah. Pripove-
d}l]q. kako so se mozje «stare garde» v odlo-
élln:_uri ustaje ustrasili ter se lo¢ili od nicga.
IJsta_;a ni bila njihovo delo, marveé delo poli-
ti¢nih idej Lenina. Se le po zmagi ustaje se je
stara garda zopet povrnila k Leninu.

Te ugotovitve Trockega so izzvale
kansko razburjenje med prizadetimi. Mozje
osrednjega odbora so &utili, kako jim Trockij
odreka nczmotljivost. Zato so presli k napadu
in uprizorili gori omenjeni protestni vihar
proti Trockemu, Na vsak naéin mu hoéejo za-
Jmasiti usta za vedno.

veli-

«Arbeiter-Zeitung» primeria rusko revoluci-
jo z veliko francosko revolucijo. Kar se odi-
grava sedaj v Moskvi, je boj med Dantonom
in Robespierrom v francoski revoluciji. Oba fa
dva sta bila moza terorja. Toda Dantonov te-
ror je bil teror mase same. Temu terorju je
skrajnosti, da ji je odrezal moznost umika.
Danton v svetovno zgodovinski ur; odprl za-
tvornice, da je divie strasti mase razvnel do

V rokah Robespierra pa je postal ta teror
vse nekaj drugega: brezdulen stroj takoime-
novanega «odbora za blaginjo». Ta je dan na
dan radi kosteka kruha, ali radi kake nepre-
misljene besede posiljal na morisée aristokrate,
plebe’ce, tr%ovce. rokodelske vajence in ubo-

e vlatuge. [z vzvalovenja skrajno razjarjencga
Gudstva je postala vsakdanje birokratiéno po-
stopanje enostavnega odbora. :

Ali se more Trockega primerjati z Danto-
nom? PreZet od evropske kulture silen govor-
nik romanske svojstvenosti, ognjevit pamfile-

| tist, moZ, Cigar organizatoriéno delo je prite-

galo vedno nove tisoe in jih razvnemalo —
je Trocki) kljub marsikateri razliki, v marsi-
&em sli¢en Dantonu: Oni drugi pa, «stara gar-

da» «oneZev» moZje stroja grozote, ki jih
vzdriuje na i —ka ni so naj-
man$im med pedanti terorja v tistem frane
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* se pecamo na drugem mestu.

ri¥te. Marajo se zadovaljevati s tem.g:dﬂo
jegov politni vphv na ta nadin, porab-
jajo stroj, da ga m-io kot melemeiZana,
unista, mefe !
| Fako se vedno bolj zo2uje krog tistih, ki se-
daj go arijo nad Rusijo. V tednih zmage
rske revolucije je bila res spuntana de-
=vska in vojatka masa, id je potom svojih so-
myetov gospodovala nad Rusijo. Od tedaj pa je

fe da Idrolorsti-
masa mpovuh‘;:p -

osrednjega
odbera in njefovaga ofr bircksratiinega
aparata. In ko ta esr m
ckim ja od sebe wee, ki ne pri y ln;'-
oZjemu Bwrogu «stare garde», ostmja konéno le
diktatura male klike nekaj tucatov liudi, ki go-

spoduj
'sﬂo brez vsake kontrole, kakor je le kedaj
gospodoval nad njo dvor carjev.

DNEVNE VESTI -

Obrekeveiske podrobnosti

Radi drugih del nisem mogel pripraviti ob-
&ruejSega clanka za danasnjo <Edinosts.
Wanes le kratke opazke o neki podrobmosti,
toliko da ne pretrgam zapricetega obracuna-
jvanja. Obrekovalci so me hoteli o&miti tudi s
‘tem, da so o€itali, da Jadranska banka ai po-
wabila prejetih trinajstih milijonov za nese za-
druge. Seveda se to sploh ni tikalo mojega
osebnega vprasanja. Kakor namre& nisem imel
prav nobene zasluge ne krivde na svetomar-
geritskih konvencijah, pravtakeo nisem mogel
bili odgovoren za porabo denarja, ki sta ga
na podlagi teh konvencij prejelr Ljubljanska

'kreditna banka in Jadranska banka. Le hu-

'dobija mojih obrekovalcev si je mogla izmisliti
kako tak&no mo‘o odgovornost. Ali da se nji-
hovo lopovstvo Sele v vsej goloti pokaZe, ho-
Zem tu na kratko omeniti neke podrobnosti.
Pri Ljubljanski kreditni banki je zares §lo za
izmenjave kron v lire v neposredno korist
raznih njenih klijentov, med temi tudi raznih
nasih zadrug. Banka je denar v to svrho za-
btevala, v to svrho dobila in v to svrho tudi
morala porabiti. Pri Jadranski banki ai 3lo za
to. Ko so obrekovalci za&eli kricati na Ja-
dransko banko in name, da banka ne porablja
prejetih milijonov za zadruge, sem vprasal za
poasnila. Potrdilo se mi je, da pri Ja

banki ni slo za neizmenjani denar niti ene
nase zadruge. Za moje cobrekovalci, ki so se
vendar dovol] peéali z vprasanjem, je moralo
7ze vnaprej biti jasno, da pri Jadranski banki
ni niti moglo iti za enake primere kakor pri
gorizki podruZnici jugoslovenskega zawoda. V
resnici se tudi ni nobena zadruga oglasila pri
Jadranski banki s podobno zahtevo. Samo ena
je, kakor sem slufaino zvedel, zahtevala od'
Jadranske banke, da naj) i odpusti meni¢ni
dolg v lirah, ki ga je bila napravila po pre-
membi valute, ker so ji manjkali denarji, ki
jith je imela naloZene pri zadruZni centrali v
Jugoslaviji. Zadruga je zahtevala odpust dolga,
tes da je Jadranska banka dobil zate onih
trinajst mili‘onov. Seveda je Jadranska banka
zahtevo odklonila in to je bilo obrekovalcem
v povod in podlago za omenjeno oditanje proti
banki in proti meni. Mcje razlaganje je manj
zabavno in manj poljudno kot pisava obreko-
valcev. Jaz ne pripovedujem stvari po dolo-
tenih namenih, nego po resniénem slanju; jaz
ne pisem, da bi izrabljal nepouenost in &lo-
vesko nagnenje k prenaglemu obsojanju, nego
da po svojih mefeh zadostim pravici in resnici.
V zavesli svojega postenega stremljenja kazem
pred vsem nasim ljudstvom s prstom na obre-
kovalce. Dr. Josip Wilfan.

Tradutteri — traditor]

Halijanski narod ima mnogo modrih prego-
vorov. V n‘ith se zrcali njegova izkuSenost in
praktiénost. Tako imajo Italijani tudi prego-
vor, ki je na ¢elu tega &lanka: prevajalci —
izdajalci. Res nas vsakdanja izkuZnja uli, da
su prevod: mnogokrat netoéni in zgreSeni. Ce-
tudi se to veCinoma ne zgodi iz hudobnecga
namena, je vendar tisti, ki mora potom tol-
maéa nekaj dopovedati ali doznati, s taksnim !
prevodom kakor izdan. V tem oziru mmamo !
posebno Slovenci in Hrvati v Italiji bridke iz-
kusnje, zlasti odkar velia za nekako uradno
dolZnost, da ne smejo razumeti nasega jezika.
Ne gre samo za nepotrebne zamude in stroske,
nego tudi za stvarno $kodo. Prevajanje ne
more radi razli¢nosti jezikov skoraj mikdar
biti popolnoma toéno. Vsekako pa zahteva
popolno obvladovanje obeh jezikov, ne samo
glede slovnice in besednega zaklada, nego tudi
slede duha, nacdina izrazanja, narodnth tradicij
in obi¢ajev itd, In kako je prinas s takozvanimi
.interpreti»?! Slovenci, ki $e pod Avstrijo niso
imeli pravih slovenskih 3ol in so si ve¢ ali
mani s Privatno pridnostjo prisvojili nekaj no-
vinarske in poslovne las€ine, Italijani, ki so se
nau&ili slovens¢ine in hrvaitine kot nekega
polirebnega zla s precejdnjim nasprotstvom in
prezirom, to naji bodo posredovalci v primerih,
ko lahko zavisi vse od pravega razumevanja
kakine jezikovne potankosti.

Kolikokrat smo Ze na to opozorili odgovor-
ne cinitelje in so nam, Zal, njithovi odgovori
tudi pokazali, da se [talijani sami malo za-
vedajo ali pa no¢ejo zavedati svojega modre-
ga pregovora: traduttori — traditori. Naj se
za te gospode danes pribije primer, ki stvar
spet enkrat prav osvetlju'e. V &lanku o pro-
daji «Narodnega doma» v «Edinosti» pretekle
nedelie je refeno med drugim: «Vekka, po-
nosna stavba, ena najveéjih m najlep$ih v na-
fem svelovnem mestu.» Véerajdnji «Piccolo»
dela k temu &lanku svoje opazke, s katerimi
«Piccolo» se
nor¢uje iz grenkobe in Zalosti, ki sta preve-
vali ¢élanek <Edinosti», in pravi med drugim:
«Lahko tudi razumemo, da... imenujejo (v
«Edinosti») Trst «la nostra cittda mondana», z
epitetom, ki je vsaj zabaven in nekako epo-
minja razocaranega ljubimca.» «Piccolovs tol-
maé je tore; prevedel «svetovno mesto» s
«citta mondana», kar pomeni «posveino me-
sto-, do¢im bi bil moral re&i «citta mondiale».
Tolmaé se lahko opravi€uje, da se je v maglici
zmotil. Svojega neznan‘a ne bo priznal, ker
tega noée storili noben tolmaé. Gre za gled
in morda tudi za zasluZek. Ali tisti sol i
«Piccolov», ki je nma podlagi napafnega pre-
voda spisal svoje ve¢ ali manj duhovite
opazke, bi bil vendar moral imeti loliko instink-
tivne previdnosti, da bi spri¢o neumestnega
tzraza se enkrat vprasal prevajalca. Tako se
torej prevaja v iej dezeli, ki it;t.ud pol mi-
lijona Slovanov, z njihovega jezika na itakijan-
ski in tako lahkomisljeno se sprejemajo za
dobre taki prenaglieni prevodi. Ne imenujemo
nobenega takozvanih odgovornih &initeljev po

imenu, ali do vseh vkupaj se obra¢amo z vpra- | i

§anjem, ali se zares me zavedajo svoje odgo-
vornosti in predvsem vse netebmiénosti in ne-
zmiselnosti svojega postopanj. Saj postavhajo
svojo tako obseino in vaino malogo, ki je za
njeno vrienje treba hitrega in tof-

predvsem
H ZUr ki
nega vzajemnega razumevama, l;.po“.d’-

Za | 3¢ veliko bolj dalje

dar napaka bila v povod novemu zasmehovanju
in zastrupljevamju. Kolikolkrat imajo s manjie
in belj lahko

vajanje bi smelo biti samo
silo, tam zlasti, kjer ne gre za redne in stalne
stike med obmoé&jema dveh razli¢nih jezikov.
Kitajec v Trstu ne more zahtevati, da bi ga
pblastva neposredno razumela. Pol milijona
#alijanskih drZavianov, zdavna in kompakino
naseljenih na svojem doma&em ozemhu, pa
ima to pravico. Oblastva bi pokazala le, da se

prebivalsiwgn in da holejo temu prebivalstvu
dobro, &e bi konéno odpravila svoje prav tako
peliipo kot skodljivo ignoriranje domadega
jezika.

)

»Piccolo®o prodajl Nerodnesa doma

Véeragnji «Piccolo» je priobéil neko-
liko ironi¢énih razmisljanj z ozirom na nase
poroé¢ilo o prodaji Narodnega doma v ne-
deljski stevilki. Noréuje se — sicer v roka-
vicah — kako da razume naso bol in naso
zalost, ki sta odsevali iz naSega porocila,
¢es da so sedaj pokopane vse velike nade
in vsi «osvojevalni» naérti, ki jih je po
«Piccolovem» mmenju predstavljala nekdaj
ta zgradba. O&ita nam, da z vidno na-
slado vzbujamo spomine na grozne pri-
zore, ki so se odigravali ob zlotinskem
pozigu Narodnega doma. Custvenim go-
spodom pri «Piccolu» se zdijo ti spomini
zakasneli, &ed to je dale& za namn,
da v Trstu o tem skoraj nthée vet ne go-
vori, Meiéani da se nasi Zalosti le
hujejo in vsi da so zadovoljni, da pride na
mesto ruSevin nova stavba, Zi je na-
;nosto smrti, sedanjost namesto pretek-
osti
Tako «Piccolo». Nai odgovor bo kra-
tek. Ce «Piccolo» pravi, da razume naso
Zalost, pa mu bodi povedano, da tudi mi
razumemo, so mu spomini
na 13. julija 1920. Saj je tud: on — kakor
vsi laski ksti sploh — z naslado slikal
poZar broiz besed!c'ze obsojanja tega stra-
snega zlo€ina. je #alkij ega
tiska in ob&)ﬂva% in Se
strasnejsega. Stvari gredo dalje — le cose
caminano — pravi «Piccolo» na enem
mestu. Res je, stvari we razvijajo in tudi
ravica gre svojo pot. BoZjip miini ne me-
jejo hitro, ali meljejo neprestano. Ko bi
stvari me Sle naprej, ko bi politicna mo-
rala iz 1. 1920. bila nezrusljiva in nespre-
menljiva, bi «Piccolu» nasi spomini go-
tovo ne bili neprijetni. Nemeza — orodje
veéne pravice — pa Ze preganja %I:vne
storilce, neizprosno jim je za petami. Ze se-
dijo pred sodntm stolom uZaljenega mo-

ralnega <¢&uta italijanskega mnaroda. Al
«Piccolo» tega ne vidi? se tega mne
zaveda, naj mu vzbudimo fe to zavest, ki

mu mora biti ¢ mnogo bolj neprijetna
sego nasi spomini na zaZig Narodnega
oma.

«Piccolo» pravi prav, ko pife o nasi Za-
losti. Narodni dom ni bil to, kar mu pod-
tika «Piccolo», — namred nekaka osvoje-
valna trdnjava — marve& impozanten spo-
menik pridnosti in varénosti nagega ljudstva
in njegove ljubezni do lastnega rodu ter
do kulturnega in wsocijalnega napredka.
Naravna je ta ker smo zaveden
narod. «Piccolo» pa je v usodni zmoti, &e
misli, da naga Zalost pomeni na$o abdika-
cijo. Moti se usodno, ako misli, da so s
prodajo Narodnega doma prodane nemin-
liive in nedotakljive pravice naSega ljud-
stva do samostojnega narodnega in
turnega Zivijenja. e pravice se ne dajo
uni¢iti — in niso jih uni&il :MMM
ki so vpepelili na¥ Narodni dom.

dom je zgorel. Sedaj je prodan, ker so
zahtevale to potrebe sedanjega poloZaja in
razlogi, ki so velike pomembnosti za nafe
bodoce zivijenje v movih razmerah. V
srcu nasega slovenskega in hrvatskega
ljudstva pa Zivi in bo Zrvel Narodni dom
dalje kot simbol nase volje za zZivljenje,
katero nam bo stalno oZivljal spomin na
groznt in sramotni zlo&in, i
zigom dne 13. yuhl;‘a

lin nekulturno «Piccolovo» noréevanje iz
|nase nesrede, do katerega bi se ne smelo
ponizati glasilo naroda, ki ima &astno zgo-
dovino svojega risorgimento, tako boga-

tega na — nesrecah!

nikvarjeve ni ve& Saj sem ji bila sotrudmica
skozi vrsto let.
Pokojnica je bila uzor zveste slovenske pri-
— Ini I:‘]N'-O.:k nl::a nnm;.h :
in socijalm pose-
bej 8¢ nadega Zenstva iz #irokik slojev. P
‘:kn iol.e kot'a-ol-)o uhtel'n:o pri;rmieo
iskovala je j i -
Ze tedaj je kazala Karia Pomikvasjeva
$ o ot ia. Minul g
da i =

ejo nad Sirme Rusijo s tako neomejeno |j

zavedajo svojih dolinosti nasproti-drZavi in|;

Hla mu je celo vojske
debrotnikov in podpernikov v i
deZeli. Predsednica zaveda je bila moogo let.
Da d" ikvarjeva ni posvedaia svo-
jega dela samo zavodu sv. Ni ja, §
lfivo pri taki Zeni. Kamor je bila pozvana na
nar delo, je bila vneta, neumorna ne-
ustraiena in poZrtvovalsa do skrajosti. Pa o
tem so Ze iz&rpno govorili slovenski listi. Pri
lt:ﬂ:l pa je bila ved:eo skromna. Ni uhtevalia
vale m ja. V najmilejie @ poloo pla-
ji je bila zavest, da je storila svojo na-
dolinost. Ta Zena je zasihudila, i ji
Se

Iz bratske Crne , iz lepe Podgorice, po-
iljam na grob Karle Ponikvarjeve cvetko ne-
minkjive hvaleinosti, orodeno s solzami. Ti pa,

slovensko Zenstvo, fg:‘l: jaj n‘i: ;pomin s
posnemanjem jasnih v onikvar-
jeve. Skrinjarjeva.

Iz urada polit. druiive , Edinest” v Trsiu
VAZNO ZA VOLILCE!

Temelj vrsenja volilne pravice, tako za
drzavnoz ., za pokrajinske, kot tudi
ob&inske, je seznam volilcev. Tisti, ki ni
vpisan v seznam volilcev, nima pravice,
da glasuje, Ceprav uZiva vse drzavljansske

ug

Seznam volilcev vsebuje v abecednem
redu ime, pritmek in oletovstve volilca,
kraj in dan rojstva, kakor tudi njegovo
bivaliate

Sunu;nvdﬂoevietnien.?reicosese:
stavljali ob priiki wsakih wolitev novi

sezmmi.Tatnhimn;;r;gkduie.
s s . e po-
moéjo ob&inskih uradov, volilcev, obé&inske
n i jilne komisije. ;

Jceonc«ebe,kinvpmevhme—
nik, se smatrajo, da mmajo volilno pra-

vico.
Kdor ni vwpisan, nima volilne pravice.
pt-mnhr-n da ali je 2
se pra-
vilno i lo&opmvvnﬂi imenik.
Paziti mora na to, da je njegovo ime, ka-
kor tudi ofetovstvo z oznalenjem, ali

i
if

— Za bistrilke ceste iz Zabik, iz P
in iz Zagoris® in Knefaka je poslanec
i vpn.hgc-i-idm-unoﬁ-licm-
za javna d
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na grobu —
dazuﬂ.geed-ﬁ tezkih razmerah, ne mo- | kobu
rejo

da |smo v pravem hipu, ko

del programa odpasti. Ostalo bo Se mnogo
zabave za v in tudi za nh?!‘habo pre-
ekrbljeno. P pride MiklavZ za otroke,
zveder pri pogrnjenih mizah za odrasle. Natan-

i | énejlie se bo ic sporodilo. Paketi za dareve se

bodo sprefemdti v nedefjo dopoldne od 9. do
1. ure, in sicer za popoldne in za zveder. Od-
tkodnina zneda 1 kro za paket, v vedfem Bte-
vilu za eno druZine se dobi popust. Paketi naj
bedo dobro zavezani in ov naj bo Zitljiv,
ker drugate ne bodo sprejeti.

Slov. akad fer. druitvo «Balkan~. Danes
ob navadmi uri sestanck s predavanjem, Ob
19.15 odborova seja. — Predsednik.

M. D, P. - Trst. Sestanek dram. odseka se
bo vrdil v soboto ob 21. v prostorih biviega

otrogkega vrtca.
S. D. «Adrias. Danes zve&er ob 20. sestanek
vseh nogometaSev v dvorani DKD pri Sv. Ja-

—-D::es sestanek tehni¢ne komisije v DKD
ob 2030. — T. K.

— S. D. «Adria». Naprosene so vse hazena-
Sice I. in II. Gete, da se udeleZe danadnyega
sestanka, ki se vrii ob 8. uri na stari policij.
Vsled vainosti nadega prvega sestanka se
pripm':ah toZnost in polnoStevilnost. — Skli-
cateljica.

— Tajmiitvo «Sportanega » v Trstu

prosi sportne klube «Skas» v Ajdovi&ini, <Po-
stojna» v Postoini in «Primorje» v Gorici, da
odgovorijo na pisma oziroma reklamacije
«Sportnega udruZenja».
— . V nedeljo popoldne ob 2.30 se
bo vriila na Trsteniku prijateljska nogometna
tekma med M. D. P. - Opcine in sportnim
klubom «Val» iz Barkovel;.

— etna tekma «Zora» - «Zarja». Na
igris¢u S. D. <Adria» v ul. Calvola se bo vr-
gila ob vsakem vremenu v medeljo, 7. {. m.
toéno ob 14.30 nogometna tekma med obema
imenovanima &etama. Tekma obeta biti zani-
miva, ker bomo videli prvié igrati &eto «Zore»,
ki se je ustanovila 3ele pred dvema mesecema.
Igrala bo proti Ze dobro izurjeni in v sloven-

ih trzaskik sportnih krogih poznani <Zarji».
Sodil bo g. Viktor Kralj, &lan S. D. «<Adrnia».
| Dolinost slovenskih sportnikov je, da se
tekme v <im vedjem 3tevilu udeleZe in s tem
vzpodbudijo dve mladi drustvi k nadaljnemu
delovanju, Vstopnina L 3.

0 seduikih In Spernih peretevaicih

V zadnjem Zasw posiajaje polemike raz-
nih sportnih kmd“m in- mnter emnb cev
okrog vprafanja ikov in sportnih po-
rocevalcev Zivahne in v h;p:‘};dz:lo ’p;gtrne
1 je to, da so te e
sivne, znamenje to, da e .
nem relemo, ognjiiéa razmih prepirov in
nupora.zunl)eny med sportnémi orgamiza-

B

crama. £
di| Zasledovali smo do sedaj razvoj nasega

QOI“%& gibanja 2z nekake- vzviSene
tocke. Ni posegali v aktivni del orga-
mzacije e, temves smo se omejili na to, da
moznost, da bi to gibanje nsg.sprave a
tira, ik ma to vse poklicane iafn-

Tudi sedaj smatramo za svojo dolinost,
da tudi mi izreéemo svoje mnenje o seda-
njem stanju sporta, posebno pa o tocki,
ki smol jo v na omenih.

V enem samem kratkem letu smo, in fo
lahko z zadovoljstvom omenimo, zazna-
movali na sportnem ju veldcanski na-
predek. Tam, kjer smo sreavali odklanja-
héogectomﬂ:li\xdinaptupzanasdq-
cela novemu delovanju, najdemo sedaj,
¢ée 7e ne navdulenje pa vsaj > ;no
razpoloZenje. Misel na sportno uveljawvija-
ok je zavzelo vse nase ljud-

nje nasega Zivija vaclo vee o ud
stvo, je v vast, kjer je konserva-
tivni nasega naroda, kmetovalec, kazal

najvedji odpor napram

sportu.
S je postal integralen del vseobiZne-
ga kulturnega in socijalnega snovanja na-
§ega Zivlja in ga nikakor ne smemo vel

smatrati za sporadifen pojav, i bo ob
p“é‘a& tega je m.loga vseh kompetentnih
oseb, da napnejo vse svoje moci, vse SVO-
v svrho, da ta z nasim celokup-

::im tesno zdruZeni faktor ne dege-
nenira.

drustvo, radi tega T
bil rezultat ta, da bi Ze obstojeta nespo-
razembenja razdruzila nase sile, mesto da
bi se druzile. 3
Neposredna posledica tega nedostatka
E'ta, da se razvija najklasiénejSe zvoni-
stvo

Da bi taki prepiri popolnoma izginili, ne
moremo niti zahtevati, da bi se pa vsaj
ublaZili } ja vsakega za naso
stvar vnetega &loveka. )

Da je to vprasanje odvisno v veliki meri
od dobro urejene organizacije, od dobrega
sodnika in dobrega poroéevalca, ni treba
sele dokazovati.

Tekma je tisti moment, kjer se nezado-
voljstvo in prerekanje rodi. Da je v taki
m' i hbc’ M‘ Zlqa. V!Oden- i

g

ilfan | {roha da bi posebej povdarjali. Dokler zna

d’hﬁ't‘dcewm" pravil in
korektnosti, ni skoraj nobenega dvoma o
tem, da ne bi ila igra pravilno svojo pot.
Radi tega je sodnikova strogost v zaéetku
g;aphhmﬂrat.kadarbienaaﬁ

stran padia iz forme, povsem upra-

Beutaina, ali pa v eploénem rele-
teiko 4 ote i R
M&mmh‘hv mora

'ovdar-

:

ski pokazali mesto v sportnem gibanj
(hézano)aie Hlpmdyogﬁ_ta. muditi Zens
P se spravi i ona iz zaduhlq
sobe ali salona, na plan, da se okrepi i
fiziéno uvta, ne da bi radi tega zgubila
SV0jO prirojeno gracijo, neinost in pleme«
nitosti. Je torej v interesu wvegojevalneg
sirami sporta, da se takim sodnikom daj
v in predmost.

Glavna napaka pri izbiranju sodnika je
ta, da enostransko vabimo na odgor
vorno delo. Hotemo biti bolj jasni. Danes
velja pri nas navada, da izbere sodnika
ono drustvo, ki napove tekmo. To je ena
poglavitnih napak. — Za sodnika se mo«
rata obe drustvi sporazumeti Za sodnika
je to velika moralna gpridobitev, ker muy
zavest, da je bil od obeh drustev poklican,
daje gotovost, da bo tudi obojestrrnska
upostevan.

Dobro bi bilo razpravljati tu o vsek

boostih, ki se ti€ejo vprasanja sodnix

, toda no€emo zaiti v podrodje «Sport-

nega UdruzZenjc», ki bo paé moralo v naj

krajfem casu ustanoviti sodniski kolegi.

© je prva in neposredna potreba, ki jo

zahteva razieznost danasnjega sporinega
procvita. B

Zaenkrat bi drustvom svetovali, naj pri
izbifranju sodnikov vedno pazijo na to, da
nt doti¢éni clovek pristas ali &lan ene ali
druge tekmujoce stranke. Naj sodi veduo
tretja oseba, ki sploh ni iz tistega okraja,
ali pa ki nima.stikov ne z eno ne z druga
ceto.

Naj se sodnik po mozZnosti skupno do-
lo¢i, a igralci naj ga brezpogojno poslu~
$ajo. Vsak kapetan opozori lasinega igral-
ca, ki bi se sploh hote! upirati sodnikuy,
da to sploh ni dovoljeno. Po igri se pa
drustvo, ki se ¢uti prikrajsano, obrne da
«Sportnega UdruZenja» in preda celo za
devo razsodii¢u.

To bi bila v glavnem navodila glede
po;ﬁ:nia povodom morebitnih prepirov.

ikom pa polagamo na srce, da
értajo vsako surovosi iz igre in da so —
kar je najglavnejSe — skrajmo nepri-
stranski.

Ni¢ manj perefe ni vpraSanje sporinih
porocevalcev ali «kritikovs. Opaziri smo,
da nam v zadnjem &asu prihajajo kritike,
protikritike in protiprotikritike.

Nujno potrebno je, da se osebe, ki pi-
Sejo <kritike», 1) na dotiéno panogo, o
kateri govorio, dobro razumejo, 2) da so
v svojih izvajansih docela nepristranske.

Da mara kronika omenjati natanéne in
ne izmislene podatke, mislimo, da je
povsem jasno. Da mora porocevalec biti
ves &as lekme na igriséu in da ne sme
samo pobirati podatkov pri raznih «oci-
vidcih», je menda tudi vsakemu dovolj
jasmo. Da mora omeniti fakti¢ne nadmoé
ene ali druge strant ne da bi drugo ceto
vsled tega potisnil v kot, ni treba $e po-
sebej razklada’i. Sploh pa naj bo poro~
&ilo tako sestavljeno, da ne tvori novo
pretvezo k novim prepirom, ampak naj be
res verno zrcalo dogodka samega.

Nam ni mogoée prisostvovati tako ste-
vilnim sportnim prireditvam z lastnimi po-
roéevalei, naj se radi tega zavedajo oni,
ki prevzamejo to nalogo, da pisejo za list,
ki se drzi strogo nad vsako prepirljivostjo,
ki mora biti objektiven v svojem poroca-
nju in ki mora biti vsled tega dobro in
vestno informiran o dogodku.

Le tako bomo prihranili raznim skupi-
nam ono razburjenje, ki nastane vsled ne-
dobre «kritike».

Dober sodnik in nepristranski poroce-
valec sta ona dva kljufa, ki zapirala
vrata, katera vodijo v ob&rmni prostor pre
pira, razdraZenosti in — jeze.

§. K. Olymp, Opatija — H. §. K. Val,
Crkvenica 3:0 (1:0). Nas domaéi klub
Olymp gostovao je u nedelju 23. t. mj. u
Jugoslaviji i odigrao sa Crikvenitkim
Valom prijateljsku utakmicu.

Toéno u 2 sata p. p. pozdrave se obje
moméadi — a nakon izmjene pozdravnih
goviora, pozdravilo je p. n. opéinstvo go-
stove burnim poklicima i pleskom.

Na dani znak suca zapoéme igra u vrla
Fivom tempwn, te se neprestano zadriavala
pred vratima Vala; njegovi vrsni branii
ne dadose prebiti svoje [linije. Nakon
teske borbe uspije Olympijasima, da u
23 min. scertaju prvi 6«;1. Opazalo se na
mahove, d~ nastoii Val prebiti obranu
Olympa, ro to im nikako ne polazi za

i rukom. Obrana OlrymEa. koja je tog dana

brilirala odbila je svaki protivnicki napad.
Poluvrcme svriava sa 1:0 za Olymp.
Nevjerovatni tempo igre prvog polu-
vremena nastavlje se do konca. U tom
poluvremenu imao je Olymp znatno vide
od igre, te je neprestance ugrozavao vrata
Vala. Jedino slabom pucanju njegove na-
vale na wrata spasilo §je Vala od jateg

poraza. . :

Od Valasa najbolji momak polja je back
i centar sa desnom spojkom. Vratar pri-
li¢no nesiguran. Kod Olympa najbolji cen-
terhalf, centar i Hjeva strana. Back'ovskl
par na svom mijestu i vrlo uvigran. Vratar
vrlo siguran, te je par sigurnih goalove
obranio u krasnoj formi. ali su zado-
voljili i doprinjeli, da je dmgoa-&oluvreme
zakljuéerro sa jo§ 2 efekina goala.

Konstatirano je a t priznati se mora, da
je Olymp ovog dana igrao kao joi nil.ada.
Cijela je navala nastupala promisheno i sa
krasnim konbinacijama, dok je halfes-
linija neumorma pomagala i bila im na
pomoé kod navale i kod obrane.

Zalosno je samo, da nema taj klub svog
igralista, jer bi sa danasnjim materijalom
mogao stajati uz bok jakim momé&adima.

iz trzaske pokrajine

— SeZana, Tukajinje «Gasilno drustvo» skli-
cuie za v nedeljo, 7. t. m. ob 1. uri pop. v dvo-
raso §. svoj trideseti redni in jubi-
lejni ob&ni zbor ter tem vabi vse svoje

potom
&lane In druge ljubitelje drustva, da se nedelj-
skega obinega zbora polmedtévilno udeleZe.

bor.
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Iz triaikepa iivilenia

- Z:o-ehn strel iz puske, Predpretekio
noc okoli 2. ure je bil prepeljan z aviomobilom
redilne postaje v mestno bolnisnico 38-letni
tezak Oberdan Rossi, stanujo¢ v ulici Media
it. 7. MoZ je imel na levi roki veé malih ran,
povzrocenih od strela iz lovske puske, naba-
sane z lovskimi &ibrami. Potem, ko je dobil
polrebno pomoé, je Rossi povedal, da je pozno
ponoii, ko se je vracal domov po cesti pleg
obginskega seczigalis®a v wul. Istria, neki ne-
znanec brez vsakega povoda usirelil proti
njemu iz puske. Neznanec je streljal iz pre-
cején‘e daljave, radi tega ga ni mogel spo-
znati. O zagonetnem dogodku je bila obves€ena
kvestura. Rossi je bil prepui¢en domaéi oskrbi.
Okreval bo v 8 dneh.

Nesreéni padci. Zascbnica Dominika Geat,
stanujocéa v ulici Rena &t. 3, se je véeraj po-
poldne na kiovu parnika «Borgo Lauro», s
katerim se je vracala iz Milj, spodtaknila ob
ncko verigo ter padla tako nesreéno, da si je
zlomila levo roko. Ko je pamik pristal, je bil
pcklican na pomoé& zdrawvnik resilne postaje,
ki je dal starko prepeljati v mestno bolnisnico.

— Podobna nezgoda je doletela véeraj po-
poldne 12-letno Ido Perach, stanujofo v ulici
G. Rinaldo Carli ét. 10. Deklica se je spodrs-
nila v gostilni njencga oceta ter se pri padcu
hudo udarila v glavo. Na lice mesta poklicani
zdravnik reSilne postaje je dognal, da ima
deklica poleg velike bunke nad desnim o&esom
tudi pretresene mozigane. Po prvi pomoéi jo
je dai prepelatlr v mestno bolniSnico.

— V mestno bolnisnico je Sel iskat po-
mo¢i tudi 18-letni mehanik Josip Cristofolo,
stanujo¢ v ulici Pauliana 3t. 12, Cristofolo je
pri popravljanju vodne napeljave v neki hisi v
ulici Molin grande padel z lestve ter si pri
tem zlomil levo roko. Bil je sprejet v kirur-
giéni oddelek.

— Tatvina v prodajali obuvala. Iz trgovine
z obuvalom, ki se nahaja v ul. Giuliani &t. 9,
¢ pred par dnevi izginilo 75 parov platnenih
copal, v skupni vrednosti okoli 700 lir. Last-
nik trgovine, Vincenc Fabbri, je hotel na vsak
nacin zvedeti, kam so izginile copate. Njegov
sum je padel na nekega mladenida, ki je v
zadnjih dneh z raznimi preivezami pogostoma
prihajal v trgovino, najraje v ¢asu, ko je bil
v prodejalni samo mlad vajenec. Policijski
agenti iz komisarijata v ulici A. Vespucci, ka-
terim je Fabbrt prijavil zadevo, so po veé-
dnevnem poizvedovanju izsledili osumljenega
mladeniZa, ki je 23-letni Ivan Gustin, stanujoé&
v ul. Lavoratori. Gustin je bil pridrzan v za-
poru, ¢eprav trdi, da je nedolZen.

Vesti z Goridkega

UredniStvo in uprava «Edinosti» v Gorici
se nahajata v ul. Carducci 3t. 7, I. nadstr.
Uradne ure od 10.—12. in od 13.—14.

— Poslanec Besednjak na delu za blagor
liudstva. Pred kratkim je «Goriska Strazas
porocala, da se je poslanec Besednjak odpeljal
v Rim na delo za blagor ljudstva. Poslanca
Besednjaka pa se vidi se vedno v Gorici na
delu za blagor ljudstva. Pa tudi ¢e bi ga ne
videli, bi to vedeli po strupenih ¢&lankih, ki
jih prinasa v poslednjem ¢asu «G. S.» Toda g
poslanec se ne omejuje samo na take vrste
delo za blagor ljudstva, ampak vlaga tudi in-
terpelaci‘e, ki so po naem skrommem mnenju
ne samo nepotrebne ampak nardvnost skodlji-
ve za blagor ljudstva.

Kakor smo imeli priliko itati v nedeljski

«Edinosti», je trzadki prefekt prepovedal slo-
vanske dramatske predstave, vsled &esar je
poslanec Wilfan nemudoma odposlal ministr-
skemu predsedniku protestno brzojavko, —
Nedeljsko «Edinost> je &ital tudi poslanec Be-
sedn’ak. Ker si on lasti monopol na interpela-
Cije in na delo za blagor Kudstva, ga je nepri-
jeino dimilo, da ga je posl. Wilfan tako grdo
ukanil z odposiljaivijo protestne brzojavke
Mussoliniju, Jezno je vrgel «Edinost» iz rok
ter je nemudoma odpihal na gorizko posto,
kier je po telegrafu odposlal notranjemu mini-
stru energi¢no interpelacijo rhidi prepovedi
slovanskih dramatskih predstav s strani trza-
skega prefekta,
_ Sedaj pa vprasamo g. poslanca: kaj neki si
je mislila rimska vlada, ki ve, da imamo Slo-
vani v parlamentu samo dva poslanca, ko je
prejela obe protestni brzojavki? — Brez dvo-
ma si bo mislila, da oba slovanska lanca
niti v takih vaznih zadevah nista slozna in
vsled tega ne bo tudi na dotiéne proteste pola-
fala nikake vazZnosti. Po nafem skromnem
mnenju, ki nismo poslanci, bi morala protesti-
rati oba poslanca skupaj, ali pa bi moral dru-
g poslanec protest opustiti, ko je Ze eden pro-
testiral, kajti s svolim protestom bi le pokva-
1il u¢inek prvega protesta. Da je pa poslanec
Wilfan sam protestiral, je ob damnadnjih razme-
rah, ki ne po njegovi krivdi vladajo v nasem
polititnem taboru, docela lahko razumljivo in
1o tembolj, ker se prepoved tice v prvi vrsti
trzatkega okraja.

Vsled tega bi morali Vi, za blagor Kudstva
vneli g, poslanec, Va# protest opustiti, ker ta
protest ni bil v blagor, ampak v odloZno skodo
naSega ljudstva!

— «GoriSka Straza» zaplenjena. Po nalogu
prefekture je bila v pondeliek zvecer zaple-
njena pondelikova Stevilka «Gor. Straze», es,
da je vseboval ¢lanek «Kdor seje veter..» v
rubriki «Kaj se godi po svetu?» laznjive in
lendencijozne vesti, ki bi utegnile vzbuditj za-
nicevanje napram drZavaim oblastim.

Naj le sejeta videmski prefekt in goriski

POBh LB

W. Collins:

BREZ IMENA

Roman.

Ce hofete, oslanem rade volje &rez no¢ tu
zaradi vas. Po ten‘:‘ strainem dnevu
jete miru in itka. Kotijaza podljem takoj
pro¢, gospod m]. Poslala ga bom s pismom
v gostilno, naj mi krémar preskrbj drugega
ko'éiiaia.»

la izprememba mu ie jala. Obrisal si je
o¢i in poljubil roke gospe Lecount.

«Da,» je rekel s slabim glasom, -odslovite
toéiiaia‘ lg ostanite tu, vi, dobro bitje, dobra

ecount! Posljite pro¢ pijanega tepca im vrnite
se takoj. Udobno se bova posedla ob kaminu,
povzila majhno a dobro juZino in se imela kot
v nekdanjih &asih.»

Glas se mu je tr:bszl}.d:ln: je obraz k
ognju in zopet so ile s pri mislih,
ki si jih je sam pnhga.l v spomin.

. Gospa Lecount je odisla, da odslovi koci-
jaza. se je vrnila, je segel z roko po

Zvoncu.

I

ekt s takim postopanjem veter, Zela pa

sta tudi onadva — vihar.

- Ziata poreka poslanca Maraai-ja. Minule
dni sta praznovala goridki poslanec Marani in
njegova Zena skromno in tiho svojo zlato po-
roko. Sele pozneje, ko so Goritani za to zve-
deli, so prigeli obsipavati slavljenca z brzo-
javnimi Eestitkami. g

— Nazasanite fehtunice in merel Goriski ma-
gistrat vabi vse one, ki hranijo tehtnice in
mere, katere se rabijo v trgovinah, da se do
15. decembra zglase na magistraiu, kier bodo
vpisani v poseben imenik posestnikov tehtnic
in mer.

— «Splosno slov. Fen. drustve v Gorici» je
zakljuéilo v nedeljo zve&er svojo razstavo Zen-
skih roénih del. Z veliko zadoveljnostjo in re-
sniénim zado3Zenjem me navdaja uspeh te
prireditve: velikanska udeleZba, izrazi vse-
siranske pohvale res krasnih izdelkov pridnih
rok in — zadnje toda ne najslabZe, — gmotni
izid, ki je povsem zadovoliv, Zelo ljub in drag
nam je bil sestrski poset iz Trsta in izraz za-
nimanja je bil tudi obisk razaih uliteljic-stro-
kovnjekinj, katere so obZudovale zlasti Eastno
zaslopane vezenine z mnarodnimi motivé, ka-
terih mnogo je bilo posnetih iz nasega skup-
nega glasila «Zenski svet». Pohvalno naj ome-
nim, da so izmed okolice razstavile mnogo
lepega narodnega blaga, zlasti vrle Mirenke,
ter St. Peter in Kronberg, dalje Dornberg in
Rihemberk, a'iz soske doline Av&e, Tolmm in
Kobarid. — Prisréno se zahvalju’em Se enkrat
vsem onim, ki so pripomoghi na katerikoli na-
¢in, da je ta razstava tako dobro uspela: raz-
staviteljicam, ki so nam tako rade volje za-
upale in donasale svoje izdelke; sl. ob&instvu,
ki je pokazalo s svojim prihodom zanimanje
in :azumevanje za delovanje druftva in je v
swo‘em &lovekoljubju prispevalo k znatnemu
prebitku bodisi z denarnimi darovi, bodisi z
darili za sre&kanje; (imena darovalcev bodo
objavljena v naslednjih #tevilkah lista); tvrd-
kam Bre$¢ak, Hribar in Pascul za ljubeznivo
pomoé in posojene predmete. — Predsednica.

Tecaj o prvi pomoéi. Vodstvo goriskega
«Zelenega kriZa» je na svoji poslednji seji iz-
razilo zdravniku dr. Jakonéi¢u svoje priznanje
in zahvalo za njegov trud pri nedavno zaklju-
¢enem slovenskem te¢aju o prvi pomo&i v ne-
zgodah. Ker se Se vedno priglasajo osebe, ki
bi rade obiskovale te¢aj, se bo isti najbrZe
ponovil,

— Zrtev stopmic., V nedeljo ob 12. zveler
se je zdrsnilo 62-letnemu Stefanu Leban iz
Sol{(ana it. 46, ko se je po stopnicah podajal
v lastno stanovanje. Stari moZ je padel tako
nesre&no, da s¥ je pri padcu zlomil desno nogo
in izvil desno roko. Moral bo ostati v goriski
bolnici, kamor je bil prepeljan, kakih 6 tednov.

Gorisko gledaliite. V o zveder mnas
je gorisko dramati¢no drustvo znova presene-
tilo. Na odru Trg. doma nas je seznanilo s Tu-
¢icevo «Golgoto», ki je bila skrbno priprav-
liena in prav &edno podana. Posebno sreéno
je bilo podano prvo in tretje dejanje. Tudi pri
tej igri se je opazil vedno vedji napredek igral-
skega zbora pod vodstvom druStvenega reZi-
serja g. Cirila BratuZza. Kakor doznavamo, si
je igralski zbor zadal smelo nalogo, katero na-
merava izvesti §e pred BoZi¢em. Pred dnevi so
se namred pricele skudnje za Cankarjevo »Po-
hujsanje v dolini dentflorjanski». OpraviZeno
upamo, da se dramat. drustvu in njega reZiserju
poznane oogromne teZave in zahteve, ki so
spojene z uprizoritviio tega dela, vsled &esar
naj dobro preudarijo, da li bode kos tej tezki
nalogi. V pondeljek popoldne na trg sv. An-
dreja, je dram. drudtvo ponovilo v razprodani
dvorani Trg. doma Moliére-jevega «Namislje-
nega bolnika». (Glej obsirno oceno «Golgotes
pod «Znanost in.umetnost»!)

— «Rokcvnjagi» v Mirnu, Slovensko izobr.
drufivo v Mimu uprizori v nedelo, 7. t. m.
in v pondeliek, na praznik, 8. t. m. Kudsko
igro v petih dejanjih «Rokovnja&i». — Ker
ima drudtvo zagolovilo od pristojne oblasti,
se bo igra vrdila nepreklicno. Zadetek todfo
ob 3. uri popoldne.

— Temline. Tukaj v Temlinah smo odrezani
od vsega sveta. Ze leta in leta smo brez vsake
vozne poti in niti tovoriti se ne more. Pred
leti smo imeli nekak klanec, toda 3¢ ta je
tako pokvaren od deZevja, da mni Ze leta in
leta za nobeno rabo. Od meseca do meseca,
do leta takamo, da bi se nam nakazala kaka
Kodpora ali da bi se izdal od poklicane strami

akrienkoli primeren ukrep, ki bi nam
magal do tega, da bi dobili nekaj, kar bi bilo
vsaj podobno vozni cesti. Brez Pa ne
bo 3lo, ker je potrebno vet tiso& lir samo za
popravo stare poti. Za sedaj Zivimo v upanju,
da dobimo kmalu cesto, ki bo peljala o? Brda
do Temlin. Novo cesto je izmeril in naredil
nacrt zanjo nas domalin Ivan Rejc iz Graho-
vega. Potrebno pa je, da se za stvar zavzameio
tudil obéinski mtgg:mi{nihs :;l:l;‘ ﬁ skusajo iz-
poslovati pri merodajni ih primemo
podporo. Omenjena cesta pa ni neobhodno
potrebna samo za naso vas, temveé bodo imele
od nje veliko korist tudi sosedne vasi, posebno
Grahovo. Zato bi bilo Zeleti, da bi se tudi so-
sedne vasi Zivo zavzele za to akcijo, tako da
bi se moglo &m prej za&eti z gradbo te vele-
potrebne ceste.

— Ajdoviina. Kakor opi&
nas :ao ltudi letos ob;;kal sV. Obtiabil
v nedeljo, 7. t. m. 4. uri pop. jubil je,
da bo prinesel s seboj raznih lepih darov za
Bale inb velike lotwke. seveda, ¢e bodo pridni.

a ne bo priSel sam, ampak v spremstvu skra-
tov in angeljtkov, je samo ob sebi razumljivo.
Za dostojen sprejem Miklaviu bo skrbel nas

.

‘umetne pesmi. Na$i znani igralci

vrli pevski odsek Z. P. D., ki bo 3e pred nje-
govim nastopom zapel razne lepe narodne in
bodo pa upri-

«Kaj Zelite, gospod?» je
«Ukazati ho¢em poslom,

sobo. Ho¢em, da se vam godi kar na:bolje,
Lecount.»
«Preljubeznivi ste, gospod Noel, — toda

éalqi'te $e trenotek. Dobro je, &e spravite te
papirje, predno pride vasa sluzkinja semkaj.
Spravile oporoko in zapecatemo Pismo v en

ovoj, napisite in naslovite ga mna admirala in|Nj
potrebu-. J

jaz poskrbim, da pride v ve roke, Al
pridiltg’ k mizi, gospod Noel, samo Ze tre-
notek?»

Ne, bil je trmast, branil se je zapustiti svoj
prostor obmi(a-inu. bil ;:l boll‘n':!i‘n od
pisanja truden, preklinjal je svojega
stva in ni hotel niti videti peresa in &raila.

vso pohpe!liivutioW je
Lecount vsaj toliko , da si je ontf.-
loziti pisalno mapo na kolema,

celo j toda
Bartramu, Sv, KriZ v
?;ﬂivodi ;;’ > —
omec in
Catiti.

Za to pa se mu ni bilo treba
pelat je leZal na mizi in gospa
:{:h zapedatila ovoj =
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m vsako leto,
iklavZ, in sicer |b

?rawa.
a vam pripravijo

zorili 1 Ribititevo milsdinsko-"igro v treh
deil:niihe'_’-z‘Vrm». Zabave in ufitka torej za-
dosti za velike in male. Nabiralnik Miklavieve
ht'bosprcieadpoii‘l‘id roti ‘.'poit

ve p i -
nm:r; nebedkih znamkah.

K 14-steletnicl obsimka triwShe
in keprske Skoflje

Porodilo koprskega ikola Fran&iika Zemo
e leta 1661.
Zadnji¢ smo

ki kratko vsebino po-
roéila o slaniumdnlhﬁiel. 1623, ki
ga je poslal koprski skof Rusca papeze-
vemu nunciju v Benetke o stanju svoje
§kofije. Danes podajamo pa kratek e-

tek porocila, ki ga je leta 1661 1 te-
danji koprski !&o‘ial‘,en&ek Zeno sv. sto-
Kci v Rim. Skof Zeno o

ob tej priliki wse svoje imetje, kar ome-
nja &z’ v porofilu. — Skof omenja uvo-
da se je mesto Justimopolis v starih
¢asih zvalo Palladia, Aegida in otok Ca-
prara, ime Justinopolis da je dobilo od
ﬁn;kega cesarja Justina, ki je je obnovil
o so dobili Benecani mesto v svojo
oblast, sa je imenovali «Caput Istriae —
istria». Mesto je obdano od morija,
juje 3kof, oddaljeno je od kopnega
1000 korakov; iz mesta na kopno vodi
dolg most, zrak je zdrav. Sredi mesta se
nahaja stolna cerkev Vnebovzetja Matere
boZje, lepa stavba, ima tri ladije, na wsaki
strani je po devet mramornih stebrov; dol-
ga’ je 155 &evljev, Siroka 75, visoka 80 in
ima 14 oltarjev. Ima iri gdahme: sv. Na-
zarija, e ega , SV. papezZa
:':ﬁrva"ﬁx sv. Elija dijakona, ki je bil

doma iz Kostabone.
Stolni itelj ima Stiri dignitarje: de-
arkap ’ skolastika in zaklad-

nicarja. Dekan je bil ob enem mestni Zup-
nik, 1zroteno mu je bilo dusno pastirstvo,
drugih kanonikov je bilo deset. Prebival-
cew je Stelo mesto 3000. Dohodki kanoni-

25 cekinov na leto; je imel veije
dohodke, 100 cekinov na leto‘..d‘Ka:gniki so
prejemali nekaj dohodkov tudi zuna-
njih kuracij, skupaj 60 cekinov na leto.

ena in pontifikalna obleka je bila
zelo stara in obnosena, ki je potrebovala
obnove. Orglie so glasne; zvomik, ki je
visok, ima pet zvonov. Krstni kamen se
nahaja v kapeli sv. Janeza Krsinika, od-
daljen je nekoliko od stolne cerkve, tudi
pokopaliie je pro€ od cerkve, toda obzi-
dano. — Dohodki stolne cerkve obstojajo
v razliénih dajatvah: v salinah in v stotin-
ki vsega pridelanega v okroZju mesta. V
najboljsih letih se i zanj 130 cekinow.

ofova palaca se nahaja bliza cerkve,
je dovolj prostorna, toda potrebna popra-
ve, na mnogih krajth naravnost razpada.
Skof dobiva svoje dohodke od dajatev
hisnih jev v mestu in na dezeli,
pobiranje teh dajatev zahteva mnogo tru-
da in stroskov. Mnogo his je vsled kuge
praznih. Skof nima vet kakor
400 cekinov na leto; zato ne more svojemnu
stanu primerno nastopati, posebno on, ki
je zgubil, kakior omenjeno, vse svoje pri-
vatno premozZenje, a v mestu je mnogo
plemstva in mesto je poglavitno mesto ve-
neske Istre.

Drugih kolegijalnih oziroma Zupnih ces-
kva ni v.mestu, ampak samo majhne cer-
kvice in kapelice, po §tevilu 37, nekatere
vsled
nekatere je moral dati Skof zapreti. — V
aknestu sta ga in:ll:: sgostana. vi') Vs -

em je po nun, oba zelo uboga. Potem

Po- | je Sest moskih samostanov:

cev, servitov, kionventualov sv. Franéiska,
ki jo sluibo boZjo v ilirskem (staro-

) jeziku, potem minoriti in ka-
pucini i tercijani sv. Franfiska. Izven
mesta je rektorat bemediktincev, rekiorja
3kof ne hvali. Potem je bolniSnica in
uboznica, obe v rokah lajikov. — V mesiu
je mnogo plemiZev: markizov, grofov, ve-
&ma teh pravijo, da gotekaio naravnost od
starih ' Rim¥janov. oliko plemi¢i kakor
ljudstvo so rwboim. radi jO sv. sa-
kramente ob praznikih. V mestu ni javnih
grednikov, pa tudi ne javnih gresnic.

V Piranu in Izoli sta kolegijalna

telja, prvi ima Zest kanonikov, med temi
Zupnik in skolastik, mesto 3teje 3000 pre-
ivalcev in ima dva mo$ka samostana ter
3¢ malih cerkvic in kapelic, ki so v rokah
raznih bratovi¢in. Kolegijalna cerkev je
tudi v Izeli, ki ima 1500 prebivalcev. Pa-
trona ima sv. Mavra, Zupnika in e ftri
kanonike ter dva meni$ka hospica: Kon-
ventualce sv. Frantiska in servite, poleg
teh se 12 cerkvic, ki jih vzdrZujeio bra-
tovscine. :

p

= s

e tn
torbo, po,shhmko&o.ﬂ'dmie shrani oz:
vitek, s tako zmagosia , ki se
ne da z besedami opi je izginil v

torbo, se je nasm . Niti od daleé je ni
vznemirjalo, da je oporoka vsebovala nepo-
trebne izraze, ki jih praktiten j

platati delo tega jutra, :

Ko je Noel Vanstome pozvonil, je vstopila
«Pripravite sobo tujce,» je rekel, «
dama bo tu - . P:c:ngoe -$
no obleko, j jaz in ta dama odpotujeva

rano.»
Loiza molée poslu-
s skrivnostno

nkm.moink‘

ov so prihajali iz salin, a niso presegali|od

pitlih dohodkov v najslabfem stanu;’

Ostala zkofija je razdeljena v 15 Zupnij,
v katerih pastirujejo de in%talilt)ani
Zupniki, vse so uboge. Ker so prebivalci
ilirskega jezika, ‘so Zupniki vecinoma iz
kmetskega stanu in oprav sluibo beije
v jeziku. Po deZeli je mnogo cer-
kvic, ki so pa vse uboge in zato v slabem
sianu. — Skolya sieje 13.000 vernikov,
svetnih duhovnikov je 54 in 11 klerikov,
samostanskih duhevnikov 37 drugin me-
nihov laikov 32. Vseh cerkva in kapel v
gkofiji je 160. Skofija nimn 3e semeniiia
za bogoslovce. Skof meni, naj bi se zatrl
samostan servitov, kjer se nuhaja sam

rior, in naj bi se samostan in njega do-
Eodki porabili za semenis¢e, —

Iz poroéila je razvidn
mem Kopru v i cerkvi oprav-
lala sluiba boZja v starosloveaskem je-
ziku. Noben Koperian — Italijan se radi
tega
tudi ni pogreznil v morje. Tedanji svet je
bil vse drugaie toleranten, nego danasinji,
ko niti boZje besede ne smemo poslusati
v nafem jeziku ali kakor je pred par leti
reRel neki italijanski menith menda v
K da naj se Slovenci prej nauéijo
lazed""'n §e le potem naj pridejo k spo-
v

* Inanost in umetnost

«GOLGOTA~» V GORICL

Gorigko gledali§¢e napreduje. Sobotna pred-
stava Tu€iCeve drame «Golgotas nam je po-
kazala, da razpolaga drustvo z jako dobrimi
in izSolanimi mo¢mi: G. Ciril Bratuz, ki deluje
kot uditelj, reZiser in igralec, nam je pokazal,
kaj zmore dobra volja, in smotreno delo. Pred-
stava je bila z umetniSkega staliséa jako do-
bra. Ako pa pomislimo, da so igraki razun
dveh vsi diletanti, nas to dejstvo Ze bolj raz-
veseli:

Vloga Demetrija v osebi g. Cirila Bratuza, je
bila v sploinem dobra, v prvem dejan'u sicer
malo mrtvo podajana in s preveliko negotovo-
stjo, vendar pa je znalaj osebe ostal vedno
na vrhuncu. Zdi pa se mi, da ta vloga ni zanj.
On kot komik, kakrénega se nam je pokazal
v «Namisljenem bolniku» in «Nebesih na zem-
lji», bi najbrie ne zgreiil, ko bi se oddaljil od
od izrazitih znacajev, kakrien je bil Demetrij,
kajti v takih vlogah zaide preve& ma zumanji
efekt in njegov glas, kateri zveni kot lkira, iz-
gabi na wlinkw Zdi se tudi, da je gospod

ratuZ pri reZlji preve& pazil nase, med tem
ko je e znalaje preved prepustil samim
sebi. To ne sme biti nikoli, kajti v taki drami
kot «Golgota» moraio priti vsi zna&aji do ve-
ljave, ako ho€emo, da bo imela drama tudi
zaZeljen ucinek. Sicer pa je g Bratuz la-
hho ponosen na dosedanje uspche: vidi se, da
je na splo$no dober igralec, ne samo komik
ampak tudi dober tolma& znadajev, Upamo,
da nam v kratkem pokaZe spet kaj lepega.

V splosnem so bile tudi druge vloge jako
dobro zasedene. Najbolj se mi je dopadla
vloga patra vrataria v osebi g. Zivca. On je
rojen igralec. Brez vsake olep3evalne forme
izraZa Custva, ki sploh niso &ustva, in vendar
zna to spraviti v sklad s svo’o notranjostjo
tako, da nam podaja Zive tipe iz vsakdanjega
Zivljenja. Gospod Zivec, le tako naprej, ob&in-
stvo vam je hvalezno!

Pater Makarij v osebi g. ing. GomisZeka bi
lahko bolie igral. Sicer je izmed vsch igral
najbolje, vendar vem, da Li tc vlogo lahko 3e
fbolje resil. Kot g BratuZ, tako je tudi on
dramatiéno naobraZen: prvi komik, a drugi
kot tolmaé znalajev lbsena in Strindberga.
Lahko bi ustvarila nekaj, na kar bi bilo po-
nosno vsako gledali¥¢e. Tudi pri mjem ni bilo
v prvem dejanju vee v redu: nastep je bil jako
negotov.
strahu pred kritiko, ker ni prvi¢ nastopil pred
doma&o publiko.

Poznalo se je stopnjevanje v razvoju, katero
je doseglo v tretjem dejanju svej vrhunec. Glas
gospoda Gomiseka je premedan, posebno v
niZinah, za tako majhmo dvorano kot je Trgov-
ski dom. Radi tega mera paziti, da ne zaide
v kritanje, bajti to moti uho poslufalca in ob-
enem kvasi zvok. Negov ghas kakor tudi na-
stop prekasa marsikaterega igralca na velikih
odrih. Dobro bi bio, da bi se enlerat pokazal
v druibi z g. BratuZem v njegovih specijalite-
tah, ki odgovarjajo njegovemu notranjemu raz-
poloZenju. Svetoval bi mu kot dober prijatel;,

malo ve& dela na polju dramatike, &e tudi
ni to njegov poklic. Ker dobro vem, da kier
prime, tam tudi nekaj ustvari: Pro¢ z omaho-
vanjem in Zivi tudi umetnosti, v kolikor ti &as
dopus€a. Tudi druge vloge so bile dokaj do-
vriene. Zena, katero je tolmacila gd&. Klede,
bi bila kahko bokZa. V prvem in drugem deja-
nju, kjer ona nastopa je bilo dokaj pogreskov,
katere dela‘o vsiagﬂetami, ki imajo vedno
pred odmi, kaj pore&ejo ljudje, ker me vidijo v
taki vlogi. Otresite se tega, gledalci vam bodo
hwaleimi, ako boste tolma&Hi tako, kakor za-

va igra. Otrok je bil na odru tako izrazit,
da je priSel do veljave. Tega ne sme biti. Hva-
leinost gledalcev ste videli v tem, da so se
Vam zahvalili pred odprtim odrom. VaZe igra-
nje odgovarja vsem zahtevam, seveda ako opu-
stite strah pred tem, kaj poreéeio ljudje. Torej
naprej.

Ljubimec g. Malnar3i¢ ni za take vloge.
Manjka mu Se dosti, preden bo obvladal same-
ga sebe, kar je predpogoj dobrega igranja.

da se je v sa-

G(:z: Lecouni se je odzvala porubila ter
primaknila stol k ognju. Vzel je njeno roko z
neino domacnostjo in jo drzal v svoji med
pogovorom. Tujec, ki bi ju takele videl, bi ju
smatral za mater in sina ter bi si mislil: «Kako
sreéna domadnost!»

Pogovor, ki ga je vodil Noel Vanstone, je
obstojal kot ungo iz neskonénih vprasanj

- in se je sukal okoli lastne osebe in njegove

a Lecount, ce

bodotnosti. Kam z%pdn
bi jutri odpotovut? emu so ? Cemu

postavo v svojo za-
tava redila ¢arovnice, ki

ni spodtikal in Koper se radi tega|k

ogote negotovi masiop izvira iz

.| so se iz&rpala in kon¢no je zaspal.

Grimase ﬁuﬂobvca naj opusti, ne spadajo na
oder v takih viogah.

On — g Levpudiek - maska dobea, a bolj
sli¢éna Rasputinu nego pa Kristu. Malo ved
&ninie pri maskiran u j¢ neobliodno polrebno.

\jegova vioga je bila dobro podana, samo {u
pa tam preveé zamolklo s prevelikim patosom.

V sploénem je bila igra dobro podana. Ma-
ske so bile dobre, posebno Makarij Polikarp
in Pater Peregrin. Isto s scenerijo in lugjo.
Seveda so tu 3e nedostatki. Upamo, da bomo
tudi tu malo napredovali. Najbolj se je obne-
slo ob&instvo, ki je Se grecei dobro posetilo
predstave, vendar pa je bilo mnogo stolov, ki
so fakali odreSenja. G. BraiuZ, po zageli poti
pogumno naprej! Druskovié.

NajlepSe gleduliSie na svetu

NajlepZe gledali¥¢e na svetu ni v Parizu
New-Yorku, Londonu ali Berkinu, niti v kate-
remkoli drugem sredii¢u zabave in razkodja,
amor se navadno zateha'o vsega naveli¢ani
kralji zlata, pa& pa je v glavnem mestu Mechike

exico,

Komaj dograjeno gledalidte, ki nosi ime
«Narodno gledali¢e», je stalo pribliZno dvajset
milijonov dolarjev.

Grajenje tega krasnega gledalis¢a je bilo za-
¢eto za ¢asa viade pokonega mehiskega pred-
sednika Porfirija Diaza in je tudi deloma po-«
magalo do njegovega padca. Tedanja mchiska
opozicija je namre& dolZila vlado, da razsiplje
za nepotreben luksus denar, ki ga je izmolzla
\s Zepov davkoplagevalcev. In delanski je tud?
res, da ubozno ljudstvo po dezeli ne more
pricakovati najmanjSe koristi od gledaliéca, ki
ga je moralo plaéati. In tako je sledila nekaka
revolucija, ki je strmoglavila Diazovo vlado
in jekleno ogrodje gledaliséa je ostalo zapu~
8¢ino. Takrat so nekateri prediagali, £aj se
ogrodjie podere in materijal proda starinarjem.

tega vseeno ni prislo.

Potem se je pojavila meva zapreka, meha-
niéna in povsem nenavadna. Je tako, kakor
je rekel neki potnik: «Mehisko mesto ne
stoji, temve¢ — plava, Z izjemo katedrale, so
vsa njegova velika poslonia — ladje.»

Ko je Cortez osvojil Mehiko, je mesto staio
na otoku, okoli kalerega se je razprostirala
plitva voda jezera. Tekom stoletij se je voda
posusila, ostala pa je blaina dolina, v kateri
so Spanci zaleli graditi svo’e mesto. Ta blatni
temelj ima svojo dobro stran, ker sluzi kot
nekaka blazina zoper zle u¢inke potresov, zato
pa na drugi strani sivi lase inZenirjem in ar-
hitektom, ki ne morejo niéesar trdnega zgra-
diti na takih tleh. Predno so graditelii dobro
razumeli stvar, so napravljali temelje stavbam
tako kot drugod. Posledica tega je, da se
ls:avbe lepo pogrezajo ali zvradajo. To pogre-
zanje se seveda vrdi polagoma, a stalno. Takeo
je naprimer krasno poslopje rudniske 3ole, ki
Ze izginja v blatu, pritli¢tna okna so %e davnce
pod zemljo in okna prvega nadstropja so zdas
pritli¢na, pa ne bodo veé dolgo. Proéelje stav-
be je pa napeto ,kakor da je narejeno iz gu-
mija.

Danagnji arhitekti in inZenirji ne delajo veé&
navadnih temeljev novim stavbam v Mehi-
skem mestu. Na stavbii¢u napravijo kar na
zravnanih tleh beton, ki je ojaten z jeklenimi
traverzami in vezmi. Ploskev tega betonskega
. ..aka je znatno &irja in daljSa kakor temeljni
obseg poslopja, ki j¢ nameravajo zgraditi.

Ko so arhitekti napravljali naért za Narodno
| gledalis¢ée, niso vsled nekega razloga sledili
temu nalinu, temve& so kar po starem kopali
v blato in polozZili potem tja veliko omreiZje
iiz betona in silno tezkih jeklenih traverz. Po-
| sledica tega je bila, da se je zadel pogrezati
i ta nastavek sam e prej kot so zaceli z gradnjo
poslopja samega,

InZenirji so se trudili, da ustavijo pogreza-
nje. Pod temelino omreZje so s stroji pogn-li
velike mnoZine tekofega cementa. Upali so,
da ko se bo ta strdil, bo vzdrzal vso teio in
.Ercproéi! pogrezanje. To upanje jih je vseka-
i kor prevaralo in poslopje se ‘e pogreznilo za
nadaljnih dvanajst &evljev. Strokovnjaki se
trdili, da se bo pogrezanje dalo ustaviti le na
| ta naéin, da se okoli zapotetega poslopia na.
pravi nekak betonski splav, h kateremu naj se
' poslopje pritrdi. Drugi so bili prepri¢ani, da
vse iupai ne bo izdalo ni¢ in da je nacencj-
fe, e ogrodje podercjo in zadnejo graditi zno-
va. Do tega mi prislo, ker se je inZenirjem kon.
¢éno posredilo resiti problem in danes je gleda-
lis¢e dokon&ano.

Novo gledaliiZe je najkrasnejie na svetu. Je
trikrat ve§e kot veliko operno gledalii¢e v
Parizu. Samo za njegovo vzdrzavanje bo mo-
rala mehiska vlada dolo¢iti ogromno vsako-
letno vsoto. Neka posebnost tega gledalis¢a
je zastor iz steklenega mozaika, ki predstavlja
oddaljen pogled na veliki mehigki ognjenik —

oro Popocatepetl. Zastor je bil narejen v Tif-
Zmiievem $tudiju v New Yorku in predstavla
sam zase veliko dragocenost. F.

— Filip Dom. Kako so s¢ vragi Zenili fer
druge legende in bajke. Iz &eiine prevel Fr,
Bradag, Liubljani 1924. Zalozila Tiskovna

'zadruga. Cena brod. knjigi Din 30.—, vezani
lD'm. 35.—, postnina Din. 1.50. — Med darovi,
ki jih je prinesel lani sv. Miklavz &eskim otro-
kom je zbudila najve&je zanimanje in prizna-
'nje zbirka legend: Kako so se vragi Zenili, —
Pohvalno io je omenjalo vse &esko Zasopisje,
'V lepi obliki je izsla knjiga sedaj tudi v slo-
| ven3¢ini. Vsebuje 14 raznih legend in bajk, ki
' skuSajo tolmaéiti razne pojave na nebu. Take
'so Kako so se vragi Zenili, O &tirih bratih,

(Dalje na IV. strani)

Francijo v kakSen ne predrag krai v bliiini
Pariza? Morda v Vetsairles ali v St. Germain?
V kakini Zedni majhni francoski hidici — ne
prcdnmeveda — z majhno &edno Francozi-
njo za arico, s ¢ednim majhmim vrtom, kjer
bi sam delal in ozdravel in bi si prihranil stro-
3ke za vrtnarja? To bi bila dobra misel, kaj?

Tako je blebetal neprestano revez!

Ko se je po kratkem novemberskem dnevu
zmraéilo, je postal truden, nfegova rakanja
unaj je
pric¢el veter vili svojo Zalostno zimsko pesem,
odmev korakov mimoidoé&ih in drdranje vozov

je pretrgavalo otoini molk in se i lalo v
lvo. SOUE 1. miowe RN, & Shcelvats
o bledo

E:Vaedai ni

nj je od ¢asa do &asa obrisal nj

idje, njegove slabotne roke.
imela gospa Lecount nobenega so&utja do nje-
ga, zdaj pa ga je zalela pomilovati. Dosegla
je svoj smoter, njeni interesi so bili v oporoks
zagotovljeni, prostovolino se je oa podvrgel
nienemu oviteljstvi, v sobi pa je bilo
gorko im udobno, okolitine so bile ugodne za
vzbujanje kritanskih Zustew ;
«Ubogi tepick!s» je rekla gospa Lecount,

ujo¢ ga z resniénim pomilovanjem, «ubogi
B



Kako so nastale zvezde na nebu, To&onosci

itd. Vsako povest krasi lepa slika kot zaZet-|nj

nica povesti, enako mikavno pa gredstavlit
tudi naslovna starega vraga in mlado vraZico.
Za Miklavia in Bozi& knjigo prav toplo pripo-
roc¢amo.

Gospodarstvo.
Tridesetletnica Podgrajske posojilnice
Dne 27. novembra t. L je preteklo 30 let

obstoja Podgrajske posojilnice. Pred usta-
novitvijo posojilnice je v nasi okolici bilo
zelo razvito oderustvo. Bilo je par magna-
tov-bogatinov, ki so bili pravi vampirji m
pijavke nasega ljudstva. Gorje onemu, ki
je bil primoran iskati pri njih denarne po-
moci. Plageval je 15, 20 in celd 30% obre-
sti, poleg tega $e v naravi in_s svojim
delom. Bila je prava robota. Te grozne
razmere, ki so pritiskale na kmetsko
ljudstvo so bolele tedamje rodoljube, Hju-
bitelje naroda in prijatelje irpina-kmefa.
Bili so to posebno: blagopokojni dekan
msgr. Ant. Rogaé, pok. Slavoj Jenko, Ante
Stemberger, dr. Sebesta, Ryslavy, Waiselj,
Stani¢, Debenjak, Pozar in Makarovié.
Razmisljali so in pretresovali vso stvar
ter konéno spoznali, da tu ni druge re-
sitve nego ustanovitev jilnice in hra-
nilnice v Podgradu. 8li so na delo. In
uspeh? Dne 14. avgusta 1894. se je vrsil
pripravljalni ozir. prvi ustanovni obé&ni
zbor v Podgradu. UdelezZilo se ga je 20
moz, Na tem obénems zboru je bilo izvo-
lieno prvo staredinstvo. Predsednik msgr.
Anton Rogaé, dekan v Hrusici; podpred-
sednik dr. Sebesta, zdravnik v Podgradu;
odborniki gg. Slavoj Jenko, trgovec v Pod
gradu, Ante Stemberger, kapelan v Pod-
gradu, Anton Stani¢, kmet v Podgradu
it. 48 V prvo nadzorstvo so bili izvoljeni
predsednik g. WaiSeli. naducitelj v Hrusi-
ci; podpredsednik g. Franc Rvilavy, Zup-
nik na Munah; &lani nadzorstva gg. Anton
Pozar, kapelan na Pregarjah, Ivan Maka-
rovi¢, naducitelj v Jelsanah in Stefan De-
benjak, naduéitelj v Materiji. — Ta dan
so bila odposlana pravila in zapisnik o
ustanovilvi posojilnice za registracijo- pri
trgovsko-pomorskem sodiséu v Trstu. Cez
tri mesece so bila pravila potrjena in vpi-
sana pri sodii¢u in 27, novembra je zadela
posojilnica poslovati s tem, da je bilo vpla-
canih 9 delezev po 10 fl, skupaj 90 fl. Po-
slovala je v podgrajskem farovZzu pri gosp.
Ant. Stembergerju ter pridobivala vedno
veé¢ clanov. Redno poslovanje pa je za-
¢elo z novim letom 1905. V zakljucku za
I. poslovno leto 1895 izkazuje poscijilnica
sledece stevilke: Clanov 240 z 244 delezi
v vrednosti 2383 fl; denarni promet
123.735'08 fl; hranilnih vlog 30.226'37 il;
danih posojil 38.189'05 fl; pasivnih posojil
5150 fl — c¢isti dobi¢ek je znasal 278'89 {l.
Ta zakljuéek gowvori jasno, kako koristna
in potrebna je bila ustanovitev posojilnice.
Blagajnik je bil pok. Slavoj Jenko, tajnik
pa g. Ante Stemberger. Za dve leti je
promet v posojilnici tako narastel, da je
morala posojilnica vzeti enega uradni

Posojilnica je napredovala vedno bolj in
bolj. Z naraséanjem Stevila &lanov je na-
raséal tudi ugled zavoda. Ze v osmem
letu delovanja t. j. 1. 1902 se je sklenilo
zidati «Narodni dom». Naért je napravil
g. Franc Zuzek, inZenir v Ljubljani, zgrad-
bo pa je prevzel Josip Samsa, stavhe-
nik v Bistrici. «Narodni dom» je bil do-
vrien 1. 1904, Koncem avgusta 1. 1905. se
je vriila slovesna blagoslovitev in otvori-
tev «Naradnega doma» ob veliki udelezbi
lijudstva in mmogo odli¢nih gostov, med
niimi tudi pok. poslanec prof. Mandié. Po-
poldne je bila ljudska wveselica, pri kateri

so sodelovali tudi ljublanski gledaliski
agralei (g. Danilo). V novem «Narodnem

domu. se je nastanila posojilnica, Citalni-
ca, pevsko in tamburasko drustvo «Gor-
ska vila», Gospodarska zadruga, in hotel
z lepo, primerno dvorano

Z» tem pa so prisli za posojilnico tezki
dnevi krize. Bila je to mevarna kriza, da
1ajbolj nevarna, kar jih je bilo; — ko je
sl takoreko& za obstoj posojilnice. Le
bisiroumnosti in nesebiénemu pozrtvova-
nju odbera zlasti pa gospodov msgr. Ro-
gaca, HuSo in dr. Biléka se je zahvaliti,
da je posojilnica 3la sreéno preko te Kal-
varije in vstala k novemu Zivljenju. Mno-
go se je zahvaliti tudi pok. dr. Kreku,
presv. g. skofu dr. Karlinu, gok ravna-
telju -Zadruine Zveze» v Ljubljani Ivanu
Travnu in ravnatelju «Gospod. zadr.» g.
Jovanu, ki so v teh tezkih dneh 3li poso-
jilnici na roko ter jo resili, resili pa s tem
tudi nase ljudstvo. Dozivela je pa Se en
kriticen dan v istem letu 1912, Awstrija je
napovedala delno mobilizacijo proti Srbiji
radi Bosne. Ljudstvo je vsled strahu pred
vojsko nahrumelo, da dviga swvoje vloge.
Tedaj je sedanji dekan v Jelsanah gosp.
Huso ljudi pregovoril in pomiril glede var-
nosti denarja. Leta 1914. je izbruhnila
strahovita svetovna wvojska. Moratorij je
preprecil dviganje hran. vlog. Posojilnica
pa je zalela preskrbovati ljudem Ziveza in
postavila tako temelj aprovizaciji. Dne
19. 3. 1915. je zadel posojilnica hud uda-
rec. Neizprosna smrt je ugrabila njenega

redsednika in ustanovitelja dekana mrsgr.

ogata, neuirudnega in pozrtvovalnega
dobrotnika naroda. Nacelstvo je za njim
prevzel g. dekan Mihael Huso, ki je
ostal njen nacelnik do danasnjega dne.
Priznati mu moramo res skrb in poirtvo-
valnost. Med vojno, ko je bila obilica de-
narja, so hranilne vloge zelo narasle, tako
da je mogla posojilnica placati ves svoj
dolg pri «Zadr. Zvezi» v Ljubljani, poleg
tega naloziti svoj odvisni denar. Cas po
vojni je prinesel, kakor vsem zadrugam
tudi nasi posojilnici stagnacijo zaradi ne-
zamenjanega denarja onstran meje. Delo-
vala ‘je vseeno, sprejemala hranilne vloge
ter dajala tudi mala posojila. S tem je
ohraniia kredit in debro ime pri ljudstvu.
Letos pa je bil zamenjan tudi ta denar in
tako more ob svoji tridesetletnici zopet
redno in lepo delovati. To je kratek obris

huda in krititna leta, ki jth je pa po za-
slugi izvrstnega vodstva 2
in to od za-

knh:mﬂ;; pomena so
nase za zlasti yi more pre-
soditi delo, o delo, ki so ga storili

jska

ceniti njihove zasluge. S ponosom gledajo
lahko danes 3e njeni Zivedi ustanovitel
na svoje delo, ki je bilo polno truda in
nesebi¢nosti, da to delo, ta trud ni ostal

marve je obrodil sad v ko-
rist naSemu ljudstvu. To zavest, da so
storili ljudstvu neizmernid dobroto, jm
bodi v zadostenje. Zal da nekateri od
njih predvsem msgr. Rogag¢ in Slavoj
Jenko Ze pot¢ivajo v hladnem grobu. Njim
bo ostalo nase ljudstvo vedno hvaleZno ter
bodo njihova imena 4 z zlatimi
&rkami v knjigi zaslu{lza nas narod. Slava
njthovemu spominu. Vam pa, ki 3e Zivite,
ki lahko vidite sadove svojega nesebitne-

a dela, svoje ljubezni do nasega ludstva,

am izr;ka na:; -ljludstB\:?g. vna§ narot}
svojo najlepdol zahvalo. am poveni
Dolznost je nasa se posebno, da se s hva-
leznostjo spomnimo tudi sinovi bratskega
&etkega naroda: dr. Sebesta, Ryslavyj,
dr. Biléka, ki so res na bratski naéin po-
kazali ljubezen do nas, prisko&ili na pomo&
s svojim umom, nasvetom, delom in tru-
dom. Ravno tako zasluZzi wse priznanje
sedanji nacelnik g. dekan Mihael Huso za
svoje 16-detno neumorno delovanje pri po-
sojilnici in gdé. Cilka Gobec, ki opravlja
kar najbolj vestno Ze dolgo vrsto let tajni-
ske posle. Ponosno stoji e danes stavba
gNarodnega doma», letos popravljena, in

asi oropana svO napisa «

dom», vendar ve v:iado izmed nas, da je
to nas dom, dom, ki je bil sezidan s tru-
dom in delom onih, ki so imeli vso KHube-
zen do svojega naroda. To jim je najlepsi
spomenik njthovega dela! Zelimo, da bi
posojilnica kar najlep§e mnapredovala, se
Se bolj povzdignila v korist in blagor
nasega Hudstva!

Da proslavi svojo tridesetletnico je pri
svoji spominski seji sklenila, da daruje za
knjiznico v Podgradu L 500, za «Solsko
drustvo L 150, za <«Dijatko Matico»
L 150, za slov. Alojzijevisée v Gorict L 500,
za nagrobni spomenik pok. notarja Toma
Sorlija, ki je bil tudi &élan nadzornistva in
pozneje naéelnistva, L 150. LepSe pa& ni
mogla proslaviti svojega jubileja.

TRZASKA KMETLISKA DRUZBA v TRSTU
ulica Raffineria §t. 7 ima v zalogi:

Semena: Spinale «Viktoria» in <Viroflai»,
salatine, zimske salate, solatne pese, <&ebul-
¢ek za sajenje in druga vrina, cvetliéna in polj-
ska semena.

Travna in deteljna semena,

Umetna gnojila: TomazZevo Zlindro, super-
fosfat, kalcijev cijanamid.

Kmetijsko orodje: pluge, $ape, 3trpale, gnoj-
pe vile rtd.

Sadna drevesca in cepliene trte.

Med v vr&kih od % kg po 6 L,

moko za Zivino itd.

To in ono
Automobili v Zedinjenih driavah

Nedavno sem &ital nekje, da se je Stevilo av-
tomobilov v Zedinjenih drzavah tako zelo
mnozilo, da pride po en avio na vsakih sedem
oseb prebivalstva. Naj navedem k temu zani-
mivo statistiko v tem pogledu, ki ioé‘e Ze pred
dvema letoma napravil Ameridan Charles N.
Holmes.

<Vedina nas se $e spominja &asov, ko je bil
avtomobil novost. Danes je ta <koéija brez
kon» ze nadkrilila vse vrste voz, ki jih mera
vle¢i uprezna zivina. V letu 1915, je bilo v Ze-
dinjenih drzavah 1,750.000 avtomobilov, toda
Z¢ naslednje leto je Stevilo narastlo na
2,423.000. Leta 1917. smo imeli nad 3.500.000;
v leto 1918. jth je bilo Ze veZ kot 4,900.000.
Potem so se avtomobili tako mnezili, da smo
jih imeli v letu 1921 natan®no receno 8,887.572.
Na podlagi tega lahko z mirno vestjo zatrdimo,
da bodo ob koncu leta 1922 dosegli Stevilo de-
setih milijonov,

V newyoréki dravi sami se je Stevilo avto-
mobilov od leta 1915 do 1921 pomnozilo tri-
kratno; 1915 jih ‘e bilo v njej 156.000, Sest let
pozneje pa 651.000. Skoro gotovo je, da New-
yoréani imajo danes (t. j. v letu 1922) nad tri
Zetrt milijona avtomobilov. Ker pa 3Steje ta
drzava 10,500.000 prebivalcev, pride na vsak
avtomobil 14 oseb. Ako pa primerjamo celo-
kupno 3tevilo avtomobilov v Zedinjenih drza-
vah s celokupnim prebivalstvom, opazimo da
pride cnajst oseb na vsak avto.
Vrecg)ost vseh luksusnih avtomobilov Zedi”
njenih drzav v letu 1915. je znasala priblizno
566 miljonov dolarjev, v letu 1922 pa dosega
3¢ okoli dve miljardi, ée ra&unamo, da znaZa
povpreéna vrednost vsakega avtomobila tisoé¢
dolarjev. 3

Ako bi zdaj vse aktivne avtomobile v Zedi-
njenih drzavah (namreé deset miljonov po 3te-
vilu) postavili v vrsto drugega za drugim tako,
da bi se medsebojno dotikali, bi napravik vlak,
ki bi bil dolg 23,675 milj (priblizno 37.880 ki-
lometrov). Obseg nase zemlje na ravmniku pa
znasa 24.899 mil] in zato vwl‘:m' imo, da bi zgoraj
omenjeni vlak avtomobilov skoro objel naso
zemljo, manjkalo bi le 1224 milj». F. M.

Grahovska «Zlahtas, ker je stopila iz vi§jih
v nizje kroge, darovala L 5 Sol. drutvu. V
isti namen darovala g&na Emesta Zega v
oprostilo L 10.

N. N. iz Ro¢inja daruje L 150 Dijaski Matici.
Denar hrani upravnistvo.

Da se pomnozi Komenska kniiZznica so duro-
vali dve knjigi €lanici T. K. K. gna. Danica
(S)vata in g.a Justi Vol&i&. Najlepia hvala. —

dbor.

spominiaite se
ob vsaki priliki

koruzno

 Goveja kuga

Zupan za obtino Podgrad (Castel-|§
nuovo d’lIstria) z dekretom kr. Prefek- |}
ture v Puli z dne 19. novembra 1924
§t. 25361 Div. San. ter v smislu Clena |3

Jiloga demaci vin

] Borzna porofila. r-—u__ln llﬁ ®
DEVIZE. Amsterdam od 930.— do 985.—; Bel-
Loty Pee—p—LAY (] { (] [ f] £
od 107.— do 107.356; New York od 22.90
bn—;ﬁp-ﬁadm;‘:o ag-;’;'_ %'.rﬂ: .
oaus.;aau‘._. Balmeont od 11— 3 1175. ; UUBUANSKI ® o o Jlvsake vrste in mere. Prodaja na de-
aoSis " o e e s 3 ® @ o =helo in drobno. — Postrefba na dom.
g ; cee Cene zmerne. — Piazza Oberdan 3
TALUTR Ao e POSOJILNICI
dinagi odlB:Obu.W. 3 od 1285 Go 2255 =i (Hotel Europa) telefon 44-23, ,;
i e ey et e feZ Z O Z Najviije cone pladujem ra
ki posluje

Posiano’)

Izjavljam tem potom, da ne odgovarjam
za dolgove, ki jih ima ali bi fh naredila
moja Zena JozZefa Luksa roj. Nabergoj.
E’) FRAN LUKSA, Prosek 52.

‘) Za &lanke pod tem nasiovom odgovarja ured-
ailitve le toliko kolikor mu zakon veleva.

DRVA za kurjavo, franko na deZeli, kupimo
in placujemo po majvisih cemah. Kmetijsko
trgovsko drudtvo, Trieste, via Raffineria 4.

1570

TRGOVSKA POMOCNICA z veéletno prakso,
vesfa v trgovini z mesanim blagom, se isce.

modnica» na upravaistvo. 1571

GOSPODICNA, izufena v trgovini, z znanjem
slovenskega, #alijanskega in memskega je-
zika, pri in vpaﬂeno. Zehi slukbe takoj.
Ponudbe pod «Vestna> na upravmistvo.

1572

33-LETNA io&pa ik%e mesta kot hiZna. Veica
vseh hiinth del, razume se tudi v trgovskem
in gostilniskem obrtu. Naslov pri upravni-
Stvu. 1573

DOBER fotografi¢ni aparat 9X12 se proda.
Kje, pove gorifka uprava, 1574

BABICA, izkuena, sprejema nosefe na dom.

Via Chiozza 50, pritlije. 1564
GLASOVIRJE v vsakem stanju ravlja,
uglasuje, kupuje in ceni. Pe€ar, Trst, Via
Molino a vapore 3/iL 7

KAM GRES? K Maksu Guli€u, ki je odprl go-
stilno «Bar Bayadera», Corso Garibaldi 3t.
32. Prodaja istrski refosk in belo «malva-
zijo» po L 2.80 liter, marsalo in vermouth
po L 560, tropinovec po L 14— Kuhinja
z gorkimi in mrzlimi jedili, vedno priprav-
liecnimi. Kava expres in vsakovrstni likerji.
Specialitete gnjati peene v testu, po L 1.50
porcija. Odprto do 1 ure popolno&i. Svoji
k svojim. 1451

MOTORNO KOLO «Stuchi» 2 cilindra, tri me-

karburator «Eureka», porabi 4% I na 100
km, v prav dobrem stanju se proda. Na
ogled v NabreZini 216, Tence.

PO NAJVISJIH cenah kupujem: rabljene stro-
je, staro Zelezo, kovine, cunmje, rabljene so-

St. 2231. 3. decembra 1924.

IX, tocka 4, Zivinozdravniskega pravil-

naznanja :
Vsled goveje kuge so do preklica
zaprti mesecni Zivinski semnji tukajSnje

Herpelje. A
722 Ivanovi¢ Anton, Zupan.
QFGF AP ISP IFFF AFIP G D™
2 Zlato, srekro, krone,
platin, zobevje !

ku

§ Titong ALRERT POUH

Trst, Via Ma zini 46
gﬁﬂﬂﬂlmnﬂﬂbﬂﬂ

7

AFRS

»

Vipavsko, istrski refosk in kradki teran. Na
debelo in za drufine Via Cunicoll 8, na
drobno in za druzine Via Giullanl 32
Telejon 27-66.
Priporota se lastnik
(12) FR. STRANCAR.

LRI NIRRT R I T )
ZOBOZDRAVNIK

Dr. LOJZ KRAIGHER

specialist za bolezni v ustih in na zobeh.
sprejema za vsa zobozdr. in zoboteh. opravila
v Goricl, na Travaiku 20 (Piazza della
_ Vittoria 20) od 9-12 in od 3-5.

ll—ll—llq;—“ B 6 SEwemmm A0

Ozira se na dobro mo¢. Ponudbe pod «Po- |}

njave, frikcijon na roko, magnet «Boscho,|§

1549 | &

de. Zniderfi& Via S. Giustina 3t. 8. Trst. |Z
1454 |§

nika (kr. odlok 10. maja 1924, &t. 533)

obCine kakor tudi obCine Dekani in|g

S

raun obrestuje
mnajugodneijeo

ter jih izplafuje takoj brez
povedi. — Veéje vloge z odpoved
I rokom obrestuje po dogovor

v novo preurejenih prostorih
irg 6 v Ljubljanl Mestai trg 6

oge na ‘hranilne knjiZice in tekodi

a6/1

od-
nim
u

urar in zlatar

Lastna tovarna in delavnica. Prodaja

preprita o cenah.

POHISTV

po zniZanih cenah.
Oglejte sl veiika skiladizla

(Piazza Stazione)

2

v Trstu

§ katerega bi se morali posluZevati
trgovci in obrtniki kakor tudi kmetov

Obrestuje hranilne vioge po

0|
- 0
Vetje vioge, vezane na odpoved
dogovoru.

ter jih obrestuje pod najboljSimi pog
Cekovne raCune

i zastavo vrednosinih papirjev ali
gomene«ti.

j Foitas broskaite relmn 8. oo TEL O

e

ALOJZ1J POVH
Plozza Garibeldi 2, L 8. Tel. 3-29

kupuje, popravija vsakovrstne pred-
mete., — Korist vsakega je, da se

modarno
solidno

registrovans zadr. z neomejenim jamstvom §E
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TRST, Vio Geppa 17 — Via Pauliuna 1

Embalaza in posiljatve izven Trsta. Zaloge
v prosti luki franco brez carine.
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1L nadstr., vraia 18 (7

Sprejemajo se posiljatve po posti,
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TrZaskn pogojiinica
In hranilnica

iegistrovana zadruga z omejenim poroitvom

uraduje v svoji lastni hisl
ulica Torrebianca Stev. 19, I n.

Sprejema navadne hranilne vlogs na
knjizice, vloge na tekoli racun in vioge
za Cekovni promet, ter jih obrestuje
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~ PO 4, g
vetje in stalne vloge po dogovoru

Daje posojila na vknjizbe, menjice, za-
stave in osebne kredite. — Obrestna
mera po dogovoru.

radne ure za Stranke od 3 do 13
Ob ncdeljah in praznikih je urad zaprt

St. telef. 25-57.
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Predno kaj nakuplite, obiscite

Veliko skiadiiie pohidiva

tvidke

ALESSANDRO LEVI MINZI

Via Rettori 5t. 1 — Via Malcanton It. 7-13

Spalne sobe, obedne sobe, posamezni kosi pohistva
v velikl izberi.
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Via S. Caterina 7, vogal Via Mazzini :

naznanja cenjenim odjemalcem, da je- prejel

veliko izhero fu- in inozemskesu hlmoa

za moike in Zenske obleke po komkurenin’h cenah.
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naznanja cenjenim odjernalcem, |
da se je preselila s svojimi bo-

gatimi skladis¢i v velike prostore

v Via Carducci 3t. 20

(Nova palaa zavarovalnice As-
sicurazioni Generalf)

STALNA RAZSTAVA.




